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c / í  kirá ly úSuclán.

Itt a jun ius nyolcz . . !
Immár negyven éve,
H ogy koronát tettünk 
A király fejére.

Egész fővárosban  
Minden vendéglőben,
M inden arcz mosolyog 
Lelkes örömében.

Szenteljünk néhány sort 
M i is e nagy napnak,
Hódoljunk ma szívből 
Ősz Uralkodónknak.

Zengiiik el a fohászt:
M agyarok Istene 
Nemzete javára 
M ég soká éltesse!

T ö n k r e ju tá s  k ü sz ö b é n .
(Érdekes hangok egy főnöktől az alkal­

mazottakhoz.)

Rendkívül é rdekes so rokat k a p ­
tunk Bokros Károlytól, szakiparunk 
ez érdem es neves tagjától, az o rszá­
gos nyugdijegyesü let elnökétől.

Bizonyos keserű  hum orral Írja meg, 
hova fo g  vezetni a z az anarchia, mely 
m ost az alkalm azottak  közt felütötte 
fe jé t?

O daveti m integy jellem zésül a pu­
ritán egyszerű  példát, hogy m ég egy 
rongyos szivart is sajnálnak m ár a 
gazdától.

Bokros Károly nem hivatásos ve- 
zérczikkiró. Nem tud bánni a tollal 
a h ivatásos publiczisták kikent-kifent 
sim aságával Úgy írja  m eg a pana-

i szát, ahogy a szive érzi.
És éppen azért jellem ző és e re ­

deti ez a czikk, am elyet úgy, ahogy 
ő papirra tette , ime, itt közöljük, 
m inden változtatás nélkül, egész te r ­
jedelm ében.

Nagyon érdem es e lo lv asn i:

Munkások és munkaadók.

Szándékosan Írtam  czikkem  fö lé :
1. előszóra  m unkásokat és csak
2. azután a munkaadókat.
Mert hiszen csak tisztában vannak 

talán a t. ez. téns-, tek in te tes- és a 
bolonddá ta rto tt nagyságos főnök 
urak, jó m agam m al együtt, azzal, 
hogy nem mi, vagy ők vannak első 
sorban, de a mi kenyéradóink — a 
m éltóságos alkalm azottak. Azoknak 
dukál az elsőség, m ert ők keresik 
nekünk a kenyeret- Ez a kenyér azon­
ban sokkal szárazabb annál a frissen 
sü tö tt kalácsnál, am it m égis csak a 
mi révünkön m éltóztatnak elfogyasz­
tani az igen tisz te lt alkalm azottak.

Persze a házbért, adót, illetéket, 
betegsegélyezési fizetségeket, az ezer 
és ezer szekatúrát, — vendég és 
hatóság, no m eg a pénzügyi igaz­
gatóságok ném ely m agasabb sze­
m élyiségétől, —  azt a legnagyobb 
nyugalom mal — nekünk engedik át. 
Az általános és m inden tisztességes, 
becsületes üzlettulajdonost folyton fe ­
nyegető d rágaságo t nem  veszik, vagy 
nem akarják  észrevenni azt a jó ­
akaró indulatot és szere te te t, amely

m inden ténykedésében  v issza tükrö­
ződik a főnökök összejöveteleinek  
fitym álják, vagy ha ezt nem, gúnyos 
m egjegyzésekkel k isérik . H át hová 
vezethet ilyen m agav isele t ? Minde- 
n ikünket a tönk szé lé re ; nem  lesz 
főnök, vagy szerepe t és állást cse ­
rélünk ; legyenek hát a t. ez. a lkal­
m azottak  a főnökök, tessék  próbát 
tenni csak egy hónapig, m ajd m eg­
lássuk akkor, minő színe van a Szent 
H árom ság strim flijének. Már én m ost 
is kínálom a henczegő u raknak :"  te s ­
sék, vegye át a szállodám at, m ajd 
én itt m aradok önnél főpinezérnek. 
Van-e ma olyan főnök, aki nekem  
bebizonyítsa, hogy házában  tek in ­
télye van a szó vendéglős érte lm é­
ben, bátran  kim ondom , hogy erre  
m ég gondolni is nevetséges.

Nagy tiszteletem  fogad ják  azon 
de rék  és szorgalm as alkalm azottak , 
akik igenis együ tt éreznek  és síny­
lődnek gazdájukkal, én is dicsekszem  
néhány ilyen jellem es, becsü letes és 
hü em berrel, de azoktól sem  kíván­
hatom , hogy m inden dolgát a bajnak 
elvégezzék.

Évről-évre összejövünk, hogy al­
kalm azottaink, valam int a m agunk 
helyzetén segítsünk, m ert mi jobban 
rászoru ltunk  a seg ítség re , m int ők. 
Gundel, S tadler, Glück, Petánovics, 
ez reke t gyűjtenek, hogy alkalm a­
zottaiknak csendes és békés jövőt 
b iztosítsanak és mi é rte  a ju ta lom , 
az, hogy az e légede tlen ség  m inden­
nap nagyobb és nagyobb m érveket 
ölt. Nem vagyunk  többé sem  üzle­
tünk, sem  a helyzet u ra i; egy fék­
telen  és m indent m egbénító  anark ia

FANDA ÁGOSTON hblS kter
BUDAPEST (K ö zp o n ti V á s á rc s a rn o k ) .

Első budapesti mindennemű élő és jegelt halak nagy raktára . 
Szállít a legmagasabb királyi udvar, valamint József föherozeg Ö fensége udvart 
számára. — Budapest székesfőváros Összes nagy szállodáinak és vendéglőseinek szállítója.

A „Balatoni Halászati Társaság” budapesti föelárusitója.
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M egin t uj sz ik v izg y á r 
K észül.

áldozata, úgy a főnök mint az alkal­
mazott.

Nincs és nem lesz seg ítség  m ind­
addig, mig egy üzlet nyitva lesz, ha 
m ajd m indnyájan koldulni fogunk, 
akkor m ajd m egbékülünk.

M agyarországon ez idő szerint min­
den fejtetőn áll, dolgozni nem  akar 
senki, ha egy rongy szivart szívunk, 
m ég azt is sajnálják tőlünk.

Előre hát a nagy semm ibe — de 
együtt! Ti is, mi is.

Bokros Károly.

Uj ip a r tá rs u la t  
R áK o s-P a lo tán .

(Egy üdvös indítvány.)
Örömmel jelentjük, hogy immár Rákos- 

Palotán is megalakult a vendéglősök ipar­
társulata.

Az uj ipartársulat már első alakulásában 
hatalmas fejlődés csiráját hordja magában, 
vezetősége szerencsésen lett megválasztva.

Úgy az elnökség, mint a választmány, te­
hetséges, tevékeny, ügybuzgó, tettre kész és 
kiváló szakférfiakból áll, akik teljes erejük­
kel és minden tudásukkal igyekeznek a ma­
gyar vendéglősipar érdekeit szolgálni a ma­
guk kis körében.

Mikor azonban ezt az uj alakulást igaz 
és meleg örömmel üdvözöljük, nem mulaszt­
hatjuk el, hogy meg ne pendítsünk ez al­
kalommal is egy üdvös eszmét.

Kiváló tollú szakíróktól számtalan fejte­
getést, czikket, értekezést közöltünk már az 
egy testületbe való tömörülés szükséges vol­
táról.

Tagadhatóan, hogy a magyar vendéglős- 
ipar irányítására, érdekeinek istápolására leg- 
hivatottabb a budapesti anya ipartársulat.

Minden országban, minden mozgalomnak 
a székváros a góczpontja.

A budapesti anyaipartársulat feladata a 
vezérszerepet vinni, s mint a legelső és leg­
nagyobb testületnek, hatalmasnak, nagynak 
és erősnek kell ennlie, hogy eredményesen 
'működhessék.

Óriás módon megerősödne tehát, ha a 
környék, mint Újpest, Erzsébetfalva, Buda, 
Kispest, Rákospalota vendéglőstestületei be­
olvadnának az anyaipartársulatba.

Így önmagukban gyengék, s noha rend­
kívül nemes missziót végeznek a maguk kö­
rében is, ennyi kiváló ambiczióval, munka­
bírással, mily hatalmasan gyarapítanák az 
anyaipartársulatot, melynek védő szárnyai 
alatt, az ő imponáló erejével sokkal töb­
bet tudnának tenni az egyetemes vendég­
lősség érdekeiért.

Az első legnagyobb végzetes hibát és 
bűnt az követte el a budapesti vendéglős­
iparral szemben, aki szereplési viszketegből 
felállította a különbséget a vendéglősök és

Tóth IQtv a ncs- Mab- íor*at_I VFIII 131 Vall hatétekeisztalgyára 
Budapest, VII., Nefelejtse, 12. (Saját híz.)
Ajánlja ebédlő-asztalait mint fordítható teke­
asztal; úgyszintén gyermek-biliárdok minden 

nágyságfoan.
Telefon: 60—55. Oiszokmány: Páris.

Magyarország legrégibb 
tekeasztalgyára 

A lap itta to tt 1858-ban.

a «kis» vendéglősök között, amely különb- 
séb nem is létezik és ezzel elvont egy egész 
seieg kiváló erőt az ipartársulattól.

Viszont az első legüdvösebb, legnemesebb 
és legeredményesebb tettet az követné el 
a vendéglős ipar érdekeinek istápolására, a 
jkii a «kis»-vendéglősöknek és a környéki ipar­
társulatoknak az anyaipartársulattal való 
egyesítést keresztül vinné.

Hiszen akik Budapest világvárosé emelé­
sének oszlopos apostolai lettek, azoknak is 
az a nagyszerű terv él az agyukban, hogy 
Újpest, Erzsébetfalva, Kispest, Rákospalota, 
mint a székesfőváros egy-egy kerülete Bu­
dapesthez legyenek csatolva.

Már az is érthetetlen és czélszerütlen, hogy 
a budai szaktársak külön ipartársulatot ala­
pítottak, mikor Buda a fővárosnak egysze­
rűen csupán három kerülete.

Éppen igy előállhatna a IV., V., VE, VII., 
Vili., IX. és X. kerület is, hogy mindegyik 
külön társul és egy szép napon azt vennénk 
észre, hogy annyi az ipartársulat, ahányan 
vagyunk.

Pedig soha nem volt oly nagy szükség 
az egyetértésre, az egységes erővel való im­
ponáló föllépésre, mint most.

Minden iparág tömörül, cselekszik, mo­
zog és lépésről-lépésre viv ki magának elő­
nyöket, kiváltságokat.

Egyedül a mi iparunk az, amelyre egyre 
csak súlyosabb és súlyosabb viszonyok ne­
hezednek.

Minden drágul, mindenütt áremelés lát­
ható, a szocziális mozgalmak is megannyi 
uj teherrel nehezednek reánk. Itt az utolsó 
idő, hogy mi is tömörüljünk és cselekedjünk.

Eredményesen csak egy egységes, tömör, 
erős vendéglőstábor cselekedhet, ezért volna 
üdvös minél szélesebb rétegekben egysége­
sen tömörülni.

Mi tudjuk, hogy ha ez az idő elkövetke­
zik, amikor egygyé lehetünk, a derék rákos- 
palotaiak elsők lesznek a testvéri egyesü­
lésben.

Addig is ápolják buzgón a maguk köré­
ben a vendéglős érdekeket.

Megalakulásukat mi szívből üdvözöljük.
Az uj rákospalotai ipartársulat a követ­

kezőkép alakult meg:
Tiszt, elnök: J u h á s z  Mihály. Első el­

nök : O f f n e r Gyula, másodelnök : M é sz  á- 
ro s  József, titkár S m i e d Zoltán, szám- 
vizsgálók B r u n o v s z k i  József és B á ro k  
Miksa. Ellenőrök S z i l i  Mihály és H o rn  
v á tli Vilmos. Pénztárnok L a n d s to f  
György. Választmányi tagok: Novák József, 
Kis Boldis Sándor, Uhl Károly, Varga János, 
isMolnár Ferencz, Khon Dániel, Bognár Sán­
dor, Lerh Rudolf. Póttagok: Krausz An­
tii ás, Pintér Sándor.

Az ipartársulat elhatározta, hogy junius 
hó 13-ikán délután 4 órakor S z il i  Mihály 
rákospalotai parkvendéglőjében ismerkedési 
estélyt tart, melyre az újpesti szaktársakat 
is meghívja. Az ipartársulat lapunkat hiva­
talos lapjává választotta.

(Kilátszik a lóláb!)
A fővárosban ismét egy uj szikvizgyár van 

alakulóban, részvénytársasági alapon.
Az uj vállalat is a vendéglősökre spekulál. 

A «kis»-vendéglősök ezégére alatt készül 
üzembe lépni. Főkigondolója, mozgatója és 
gründolója J a n u r a  Károly, a «kis»-vendég- 
lősök ipartársulatának elnöke, aki minden té­
ren fáradhatlan tevékenységet fejt ki, hogy 
a fővárosi vendéglősök közt a testületi egy­
séget megbontsa.

Már többször kifejtettük, hogy milyen 
káros a vendéglősök egyetemes érdekeire ez 
a szertevonás, s milyen kicsinyes és nevet­
séges szakiparunkban ilyen különböztetést 
állítani föl «kis vendéglős®, — mikor az 
egyetemes vendéglősség egy és oszthatatlan 
úgy, mint minden más szakmában, amely 
magát sehol el nem különzi, hanem egy­
séges testületi életet él.

A testületi élet, az egyesületek, körök 
alakítása közkincse minden szabad nemzet­
nek és a népek készek voltak véres har- 
ezok árán is kivívni e jogot, mert érezték, 
hogy ebben rejlik az erő kulturális hala­
dásuk, fejlődésük, boldogulásuk megterem­
tésére.

Mennyi hatalmat, erőt von el pl. a buda­
pesti anyaipartársulattól ez az ok nélküli kü- 
löntáborba való csoportosulás?

Legföljebb egy oka van csupán és éppen 
ez a legkárhozatosabb benne. Tudniillik, 
hogy egyes szerepelni vágyó embereknek 
.külön tér nyíljék a szereplésre és ezáltal 
hasznot hajtó spekulácziókra, akik különben 
az anyaipartársulatban nem tudnának érvé­
nyesülni és maguknak hasznot hajtani.

Ez a magyarázata az uj szikvizgyár grün- 
dolási akcziónak is.

Kérdjük: kell-e a «kis»-vendéglősöknek kü­
lön szikvizgyár?

Hát rnitiil jó az?
Van a vendéglősöknek már egy szikviz- 

gyára részvénytársasági alapon, az. «Ar- 
tézia».

Az «Artézia» lelkiismeretesen, becsületesen 
szolgálta ki mindekkoráig a vendéglősöket.

Minek neki a konkurrenczia ?
Olcsóbb lesz, jobb lesz az uj szikviz?
Dehogy! Egy fillérrel sem! Ellenben az 

megtörténhet, hogy csuful elbukik és akkor 
a részvényesek, a derék vendéglősök, a sok 
«k i s» keresztet vethetnek a pénzükre.

A «kis» vendéglősöknek nem kell. Se ér­
dekük, se javuk nem parancsolja.

Kinek kell hát?
Kell a gründolóknak!
Kik a gründolók?
A részvénytársaság gründolója nem más, 

mint J a n u r a  Károly elnök ur. A szikviz­
gyár az elnök urnák kell.

Janura Károly nem is vendéglős. Van 
ugyan egy vendéglője, de ez «János» né­
ven van.

Ez pedig eleve megrendíti a szikvizgyár 
realitásába vetett komoly bizalmat.

k
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Aki igazán jó és Ízletes szalámit akar venni, az kérjen Herz szalámit! Ezen legjobb hírnévnek örvendő magyar szalámi a legtisztább kezeles 
mellett k zárólag elsőrendű húsból készül. Csak az a valódi Herz-féle szalámi, melynek rudja ólompecséttel van ellátva, melyen a gyár 
védjegye. latható, amire úgy a rudakban, mint mint a '  .  _ .  .  _  ,  « IX. kér., Soroksári-ut 16 —Herz Ármin Fiai, Budapest --------felvágott J j j *  állapotban való bevásárlásnál ügyeljünk. Kapható 
majdnem minden jobb csemege-, fűszer- es hentesüzletben.

sz.
magyar- és olasz szalámi-gyár.

Hiszen Janura Károlynak már egy jég­
gyára is befucscsolt, melynél egy részvényes­
nek sem jövedelmezett az ötven koronája.

Mi az « A r té z iá t»  nem féltjük ettől a 
konkurrencziától. A magyar vendéglős-testü­
let nem fogja az « A r té s iá t»  elhagyni, 
hanem támogatja teljes erővel. Azt is tudjuk, 
hogy a «kis» vendéglősök sem fognak J a- 
nu  ra  Károlynak felülni és elhagyni egy meg­
lévő, virágzó szikvizgyárat, csak azért, hogy 
J a n u r a  Károly ur spekuláczióinak meg­
görbült hátukkal lépcsőül szolgáljanak.

Csak éppen jellemzésül emlékezünk meg 
a legújabb spekuláczióról, mely alól, amellett, 
hogy ismét egy uj támadás a budapesti ven­
déglős ipar egységessége ellen, alaposan ki­
látszik ,a ló lá b !

N agy  b o rh a m is í tá s  
a  fő v á ro s b a n .

Nagyarányú borhamisítást fedezett fel a 
napokban a rendőrség. A méregkeverő egy 
ferenczvárosi vendéglős, akinek hat ven­
déglője van a fővárosban. Spirituszszal 
s vízzel, gliczerinnel és kátrányanyagu fes­
tékkel keverte a borát, s mint a vegyvizs- 
gálat megállapította, egy liter bor három­
negyedrésze idegen anyag és csak negyed­
része a valódi bor. A hamisítást egy név­
telen feljelentés hozta a hatóságok tudo­
mására. A múlt hónapban a székesfővárosi 
pénzügyigazgatóság névtelen levelet ka­
pott, amely a következőket tartalmazza:

((Tekintetes pénzügyigazgatóság! Van sze­
rencsém tudomására hozni, hogy B e r n- 
s t e i n  Izidor vendéglős, akinek a Gyep- 
utcza 10. szám alatt van a korcsmája, rend­
szeresen hamisítja a bort. Festéket, vizet, 
spirituszt kever bele. A közönség érdekében 
kérem, hogy leplezzék le a hamisítót.))

A pénzügyigazgatóság a levelet elkül- 
dötte a főkapitányságnak, amely a kilen- 
czedik kerületi kapitányságot bízta meg a 
nyomozással. A nyomozás során a rend­
őrség házkutatást tartott Bernstein Izidor 
gyep-utezai pinezéjében. A házkutatást Né­
meth Béla rendőrfogalmazó vezette. A tá­
gas, nagy borpinezében meglepő felfedezést 
tettek a rendőrség emberei. A pinezében 
külön vízvezeték volt bevezetve. Nagy 
üvegekben festéket, gliczerint találtak. Á 
borhamisításhoz alkalmas anyagokat le­
foglalták és valamennyi hordóból bor­
mintát vettek. Azután a hordókat lepecsé­
telték. A Gyep-utcza 10. számú pinezéjében 
kétezer liter bort helyeztek bűnügyi zárlat alá. 
A rendőrség kinyomozta, hogy Bernstein- 
nek a gyep-utezai korcsmán kívül még öt 
korcsmája van. Nevezetesen a Soroksári- 
ut 10., a Ferencz-utcza 11., a József-körut 
38., ,az lstván-tér 14. és a Mátyás-tér 16. 
száma alatt. A kapitányság valamennyi 
korcsmában házkutatást tartott és min­
denütt lefoglalta a borokat, amelyből min­
tát vett. Összesen tizenötezer liter bort pe­
csételt le a rendőrség. A bormintákat fel- 
kiildötték az országos vegykisérleti állo­

másnak, amely csütörtökön hosszú jegyző­
könyvben számolt be a vegyehnezés ered­
ményéről. E szerint Bernstein minden bora 
hamisított. Találtak benne nagymennyi­
ségben vizet, szaliczilt, gliczerint és kátrány­
anyagu festéket. A vélemény alapján a ki- 
lenczedik kerületi kapitányság vád alá he­
lyezte Bernstein Izidort s kihágási ügyé­
nek tárgyalását a jövő héten tartja meg 
Kalmár Béla rendőrfogalmazó. Bernstein 
büntetése rendkívül szigorú lesz. Az összes 
költségeket neki kell fizetnie, amely több 
ezer korona lesz. Ezenkívül a törvény ér­
telmében szabadságvesztés jár a borhami­
sításért.

Hazánk közgazdasága terén észlelt 
újabb társulási irányokról és azok­
nak gazdasági életünk fejlődésére 

kiható fontosságáról.
A szalmakalap, szatyor, gyékény, ponyva, 

czirokseprü és kosárfonással, kaskötéssel fog­
lalkozók már az ország minden vidékén ta­
lálhatók. Akáczfaerdők, virágos kertek és ré­
tek közelében előszeretettel foglalkoznak a 
méhészettek, tudva, hogy az összegyűjtött 
méz úgy egészségi, mint a könnyű értéke­
sítés szempontjából kiváló élelmi czikknek 
és jövedelmi forrásnak bizonyul.

Jó agyagban, sárga és porczellán földben 
gazdag vidékeken kifejlődött a fazekas házi 
ipar, mely főzőedények és különböző dísz­
tárgyak készítésével foglalkozik. Már az ős­
kori népek is ismerték az agyagnak azon 
sajátságát, hogy vízzel feláztatva, gyurha- 
tóvá és formálhatóvá lesz, az igy formált 
tárgy szárítva megtartja alakját és égetve 
annyira megkeményedik, hogy a vízben többé 
fel nem ázik. Egyszerű, edényeket és dísz­
tárgyakat a nép maga is készít, a fazekas­
ság ,jmint népipar az egyes vidékek házi 
ipari foglalkozásához tartozik; ilyen vidéke­
ken a fazekas mesterség apáról fiúra száll- 
ván, majdnem minden egyes vidéknek alakra 
és díszítésre elütő jellemző népipari készít­
ményei vannak. Az agyagmiivesség fejlődé­
sével a technikailag tökéletesített kész for­
mába gyúrás által készített edényeket, hasz­
nálati árukat, dísztárgyakat, az égetés előtt 
ónmázzal bevonva díszítettek, innen indul ki 
a taience ipar továbbfejlődése.

A mai korban a müizlés már egész inü- 
iparrá fejlesztette ki ezen régi eredetű nép­
ipari foglalkozást. Az égetés előtt nemcsak 
mázolják a dísztárgyakat, hanem az alap- 
mázra változatos és Ízléses rajzokat alkal­
maznak, amit azután művészi tökéletesség­
gel készítenek, illetve kifestenek. Az égető- 
kemenezében, az alapmáz megolvadásával a 
máz és fcsték-diszek egygyé forrva fényük 
egyformává lesz. Ezen müipari foglalkozás 
tökéletesítésével kifejlődik a majolika ipar. 
A faience és majolika müipar föllendülésé­
nek nagy hátrányára van hazánkban, hogy 
nincs kellőleg felkarolva, szóval nem pár­
tolják; ez a körülmény okozza azután azt, 
hogy a hazai faience és majolika-készitmé- 
nyeket oly drágán kell megfizetni, hogy

csak a vagyonos körökben jöhet használatba. 
Pedig ezen müipar felkarolásával szép ered­
ményeket érhetnénk el hazánkban, mert ezen 
a téréin a kézügyességnek és müizlésnek sza­
bad versenyt engedve, egy egészen uj házi­
iparág (gyárteleppel kapcsolatos) fejlődhetne 
ki hazánkban.

Nézzük meg a kis Japánt, hogy ezen mü- 
ipara, amely számos családnak, mondhatjuk, 
főkeresetét képezi, amelyből megélhetését, 
anyagi jólétét biztosítja, mily páratlan tö­
kélyre vitték az agyag és a fémes edények 
technikáját.

A japánok felismerték a porczellánföld ki­
tűnő voltát és primitív gépekkel készitik elő 
a porczellán-földet, finomabb edények gyár­
tására. Az edényeket oly módon formálják, 
mint a mi fazekasaink (lábbal rúgott ko­
rongkerekeken). A formált edényekre sza­
badkézzel csodás Ízlésű és finomságú díszí­
téseket festenek és azután kerül az égető- 
kemenezébe, ahonnan mint kész házi ipari 
termék kerül ki, amely a japánoknak egyik 
világhírű házi ipari termékét képezi.

Hazánk faience és majolika iparának fel­
karolására talán legtöbbet tehetnének a szál­
lodások és vendéglősök, mert a magyar stylü 
edények és dísztárgyak használatba vételé­
vel üzletük külső formájának is magyar jel­
legzetességet kölcsönözve, kettős ered­
ménnyel járna: 1. saját bevásárlásaik nyo­
mán némi föllendülés mutatkozna e müipar 
terén, 2. a náluk megforduló idegeneknek 
(külföldiek) állandó kiállításul szolgálnának 
e specziális magyar készítmények. A díszí­
tésül szolgáló tárgyak esetleg eladhatók is 
volnának, erre mintegy direkt felhiva az ide­
genek figyelmét. Ilyen eljárással mint ere­
deti magyar müipar emlékek az idegenek 
között szép keresletnek örvendhetnének.

(Az 1900. évi párisi világkiállítás végez­
tével a Miskolczi «durva faience» magyar 
stylü kulacsokat, tányérokat, vázákat és egyéb 
magyar jellegű dísztárgyakat, amelyeknek 
egyrésze a kiállítás magyar vendéglőjének 
falát és oszlopait díszítette, 3 óra leforgása 
alatt, nyílt árverés utján a francziák a kép­
zelhető legmagasabb árak mellett valóság­
gal elkapkodták.)

Nagy területeknek és hosszú útszegélyek­
nek eperfával való befásitásával igen üdvös 
volna a selyemhernyótenyésztést eddiginél 
jobban fejleszteni hazánkban. Tudva azt, 
hogy a selyem jelenleg milyen nagy értéket 
képvisel, tudva azt, hogy a selyemhernyó 
gondozását betanított gyermekek is köny- 
nyen elvégezhetik, nem okozna sem nagy 
gondot, sem nagy tőkebefektetést ez a kis 
— de jól jövedelmező — fáradtság. Az ál­
lam eperfaültetvény telepei teljesen díjtala­
nul adnak útbaigazítást a selyemhernyóte­
nyésztésre vonatkozólag; sőt még selyem­
hernyópetéket is szolgáltatnak bármily kí­
vánt mennyiségben, azonfelül még jó pén­
zen be is váltják a termelt nyers selymet. 
Ajánlatos volna, ha az állam eperfák elülteté­
sére alkalmas vidékeken nagy eperfa ültet­
vénytelepeket és ezzel kapcsolatos több ki­
sebb selyemhernyótenyésztési telepet a ké­
sőbbi továbbfejlődéssel idővel selyemszövő-

Szállodások figyelmébe!
6 y t r  i

IX., Liliom-utcza 8. sz.
( iá já t házban.)

WWCK J. HENRIK
va s - és ré z b u to r -g y é ra

=  B U D  A P E S T  =

A ján ló ? '' dúsan fe ls z e re lt ra k tá ro m a t  
va s - és ré z b u to rb a n  olcsó árb an  
és k e d v e ző  fiz e té s i fe lté te lle l.

Minta raktár és Iroda:

YI, Andrássy-u. 32. sz.
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Á s v á n y v íz  n a g y k e r e s k e d ő  eztilllt legjutánye- 
sabb árak és pontos Kiszolgálás mellett mindenneml
h a z a i  és k ü l fö ld i  á s v á n y v iz e k e t .

gyárakat létesítene, melyek azután megked­
velteinek, megismertetnék a néppel, a se­
lyemhernyótenyésztést, a tenyésztés fejlődé­
sével és terjedésével beváltanák a magáno­
sok által termelt nyersselymet (a fent em­
lített háziipar és gyáriipar telep közötti kap­
csolatos viszony mintájára). Eredményt le­
hetne elérni azáltal is, ha a selyemhernyó- 
tenyésztéssel foglalkozó tanyai és kisvárosi 
tanítókat kellő felügyelet gyakorlásával 
anyagi támogatásban részesítené az állam, 
hogy ezáltal alkalmuk nyilhassék munkakö­
rüket, tudásukat, szerzett tapasztalataikat mi­
nél szélesebb körben kiterjeszteni, megked­
velteim, hogy a selyemhernyótenyésztéssel 
járó szép munkás szorgalom — mely bizo­
nyára meghozza a maga gyümölcsét — mi­
nél több követőre találjon.

Vessünk egy pillantást Japánba, ahol a 
selyemszövészet oly nagy nivón áll, mint 
sehol e világon. Az eperfatenyésztés igen 
el lévén terjedve Japánban, a selyemhernyó- 
tenyésztés a japán földmivesnek legkedve­
sebb foglalkozásává vált. Belföldi óriási se­
lyem szükséglete csak fokozza a selyemter­
melésnek házi iparként való fejlesztését. A 
belföldi fogyasztáson kívül még óriási meny- 
nyiség termeltetik selyemben, mely azonban 
már kivitelre jut.

A szövő háziiparuknak azon ága, mely a 
százféle szinü selyemszövetek szövésével, to­
vábbá a selyemszöveteknek arany és ezüst­
szálakkal való átszövésével (ezek a szövetek 
képezik a női ruházatok legszebb ékességét, 
helyettesítve az ékszert, a vagyonosabbak 
néha egész vagyont áldoznak ezen övként .al­
kalmazható drága és művészi kéz hímezte se­
lyem ruhadarabra) a selyem szálak' művészi 
számba menő hímzésével, gyönyörű-és bá­
mulatos kézi munkák előállításával foglalko­
zik, már a müipar számba'megy.

A kender helyett gyapotöt termelnek,' de 
a nagy terhielésen kivid még óriási mennyi­
ségű nyers gyapotot is hoznak be az or­
szágba; amely gyárilag feldolgozott nyers 
gyapotból azután a szövő- és fonó-háziipar 
óriási termelést produkál Ezen téren óriási 
kivitelük is van.

A legkülönbözőbb színekben háziiparilag 
és gyárilag is előállított egyszerű és olcsó 
gyapotszőnyegekkel a világpiaczon már is 
nagy versenyre keltek a japániak a többi 
ilyfajta külföldi gyártmányokkal.

Az élelmes és vállalkozó kedvű japán nép 
a háziiparnak eme ágait meghonosította és 
ezen házi iparágakból (úgy belföldi, mint kül­
földi piaczokra) évente milliókat termelve, 
számos szegény családot, sőt egész vidékek 
lakosságát anyagi jólétüket biztositó in­
tézmények létesítésével — keresethez juttatta.

A háziipar előnye a gyáriparral szemben 
az olcsó termelés és hogy termékei ál­
talános használati értéküknél fogva könnyen 
értékesíthetők. Háziiparunk előmozdítása ér­
dekében legtöbbet várhatunk az államtól,

mert annak van legjobban módjában — is­
merve a lakosság munkabíró természetét, 
műveltségi állapotát, helyi viszonyait, felhasz­
nálatlan, értéktelenül heverő természeti kin­
cseit — tudni, hogy mindezek figyelembe 
vételével, mely háziiparág volna arra leg­
alkalmasabb, hogy a szegényebb sorsú la­
kosság között meghonosítva, terjesztve, an­
nak üzésére serkentve, az állam tulajdonát 
képező természet szolgáltatta nyersanyagok 
díjtalan vagy csekély árért történendő ki­
osztásával anyagilag is támogatva őket, ezzel 
anyagi jólétüket, megélhetésüket biztosítsák.

Nincs egy negyed esztendeje, hogy a mág­
nás asszonyaink, élükön gróf Batthyány La- 
josnéval megalakították: «Tulipán szövetség 
Magyar védő egyesületüket) és ezzel egy­
idejűleg az iparvédelmi szakosztályukat, ezé- 
lul tűzve ki hazánk házi iparának védelmét, 
felkarolását és fejlesztését. Adja Isten, hogy 
melőbb siker koronázza nemes törekvésüket.

7. Léteznek hazánkban oly egyesületek, a 
melyek gyárak létesítését szorgalmazzák, 
utalva arra is, hogy Magyarország mely ré­
szén és milyen anyagot feldolgozó építendő 
gyárak volnának azok, amelyek mezőgaz­
dasági és ipari szempontból - a legsür­
gősebb feladat tárgyát képezik. Az eredeti 
vagy nyers állapotban lévő állatj, növényi 
és ásványi anyagok átalakítására és feldol­
gozására a kisipar tere igen szűk, azért is 
a sűrűsödő népesedéssel gyárak alakulnak, 
melyek hivatva vannak olyan czikkeket elő­
állítani, mely a szükségletek kiegészítésére 
teljesen alkalmas és olyan gépeket előállí­
tani, mely úgy a mezőgazdasági, valamint 
a kisipar terén sikerrel és eredményesen hasz­
nálhatók.

8. Mindinkább nagyobb számmal alakul­
nak oly '.szövetkezetek, 'melyek az áruknak 
egyik helyről a másik helyre való átvitelével 
annak' értékesítésével foglalkoznak, Czéljuk, 
hogy a mezőgazdaság és az ipar által termelt 
anyagok és áruk értékesítés czéljából azon 
helyről, ahol bőségben vannak, minél több 
helyre kerüljenek, ahol az uralkodó szük­
séget kiegyenlítve, ezzel a nép minden osz­
tályának jobb megélhetést biztosítanák.

9. Vannak hazánkban oly egyesületek is, 
amelyek a mezőgazdák, iparosok és keres­
kedők közötti baráti békés viszony fentar- 
tására, annak fejlesztésére, az egymás ér­
dekeiért folytatott küzdelemben felmerült vi­
tás kérdések, viszálykodások békés elinté­
zésére törekszenek. Á fejlődő üzleti életnek 
óriási előnyei vannak, a termelés tényezői 
kell, hogy elismeréssel legyenek a forga­
lom tényezőivel szemben és viszont. Az or­
szágra csak úgy fejlődhet egy áldásos köz­
gazdaság, ha úgy a földművelők, valamint 
az iparosok és kereskedők egymással jó vi­
szonyban vannak.

(Folyt, köv.)

Társas reggeli:
Junius 7-én: özv. Schárhdnn fánosné 

vendéglőjében VII., Akáczfa-utcza 12.
Junius 14-én: Délután Mehringer Rezső 

vendéglőjében Pe'czelen, ozsonna. Indulás a 
keleti pályaudvartól délután 2 óra 25 
perczkor és 5 óra 20 perczkor.

Junius 21-én: Fbner Ferencz „Kémény­
seprődhez czimzett vendéglőjében VI., 
Aréna-ut 106.

Junius 28-ikán: Hruska János vendéglő­
jében VI., Kmetty-utcza 13. sz.

Mátyásföld. Krajcsovits Rezső vendéglős 
kartársunk park-vendéglőjét ajánljuk a 
nagyérdemű közönség szives figyelmébe. 
A mátyásföldi park-vendéglő és szálloda 
majálisokra, társaskirándulásokra legalkal­
masabb és legkedveltebb hely. Családok 
és magánosok részére szobák olcsón bé­
relhetők. Krajcsovits Rezső park-vendég­
lője a fővárosi közönség legkedveltebb ki­
ránduló helye. Nagy fedett tekepálya, 
tánezterem, színpad, gyönyörű erdőség áll 
a t. közönség szórakozására. Kitűnő 
konyha. Saját termésű borok. A czinkotai 
helyiérdekű vonat reggel 5-től este 11-ig 
negyedóránként közlekedik.

„ J ó  b a r á t o k "  ö s s z e jö v e t e le i .
(Utánnyomás tilos)..

Junius 12-én: Homor Gyula vendéglő­
jében Erzsébet királyné-ut 34. sz.

Junius 19-én: Zsámboky Konrád ven­
déglőjében VI., Lomb-u cza 13. Höcker- 
gyár háta mögött. Közlekedés a váczi-uti 
villamossal.

Junius 26-án: Schlotter Antal vendéglő­
jében Üllői-ut 81. sz.

Julius 3 án: Winkler József vendéglő­
jében Hungária-ut 297.

Julius 10-én: Csati Gyula vendéglőjében 
V., Váczi-ut 34. szám, a Eerdinánd-hiddal 
szemben.

Julius 17-én: Mohos Ferenc vendéglő­
jében Hungária-ut 289.

S z a k á c s o k  ö s s z e jö v e t e le i .
A Magyar Szakácsok Körének tagjai 

minden kedden délután Márk Károly kávé­
házában, IX., Sütő-utcza 5. szám alatt tart­
ják társas összejöveteleiket. Minden hónap 
utolsó kedd napján pedig rendes választ­
mányi ülés tartatik a kör hivatalos helyi­
ségében ugyanott. Szakácsok elhelyezését 
a „Kör“ ingyen intézi. Ez irányban való 
megkeresések ide intézendők.

Budapesü Wpinczérek óvadék letéti társasága mint szövetkezet S T S S T A E K L - ' Z
f f i V " , 7 ” W ' ' • ‘ ‘ ■ S £ 3 5 . 1 2 * ?  ” » í s x ? .
dékok folyósításánál, mely az eddigi összes módokat előnyök tekintetében jóval felülmúlja. '-uu.ans moaozaioi noztunK be az Ova-
. Ajánljuk t. Kartársainknak,
'rányban szolgál a társulat vezetősége.

hogy mielőtt óvadékot folyóslttatnak győződjenek meg előnyős feltételeinkről. Felvilágosítással minden
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Kávéházak és szállodák belsőKávéházak és szállodák belső 
k iképzése.:: Lakberendezések.
R „Magyar 5zakác5°k Köre" 

szakcsoportja.
A nemzetközi sü tő - , c z u k r á s z -  és ro ­

k o n  i p a r i k i á l l í t á s  egyik legkiemelke­
dőbb része. Tiszta, becsületes munka; amely 
alkotásával helyet követel magának a legel­
sők között. A szakácsok ezúttal «belekon- 
tárkodtak» a hivatásos sütők és czukrászok 
szakmájába és a kontárkodás oly fényesen 
sikerült, hogy a kiállítás látogatóinak 100 
százaléka a szakácsoknak ítéli oda a pál­
mát. A «rokonipar» az elsőszülött jogát ér­
demli meg. A saját szakmájában kitűnni: tu­
dás kell; más téren eredménynyel érvénye­
sülni: genialitás.

A genalitás fényes bizonyságát adják azok 
a szakácsok, akik a csoportkiállitásban részt 
vettek. De ragyogó tanujele a liállitás meg­
teremtője: P a l k o v i c s  Ede, a kör elnöke 
mesteri kezének és mélyrelátó tekintetének 
s vezető elméjének, aki a genialitás szuny- 
nyadó szellemét életre keltette, szárnyát ki­
bontotta s tért nyitott neki, hogy a messze 
magasba szárnyaljon.

Okos vezérét hűen követve, a kiállítók kis 
csoportja olyan bájos bijout hozott össze, 
hogy kedves pihenésre megakadt rajta a fen­
séges főherczegi párnak a csak szépnek meg­
látásához szokott szeme és pihent ott sokáig 
azzal ,a jóleső érzéssel, amit a szépnek lá­
tása az ehhez szokott szemeknek okoz.

Örülhetnek mindazok, akik a kiállításban 
lészt vettek és őszintén sajnálhatják a távol­
maradottak, hogy nem működtek közre.

A M a g y a r  S z a k á c s o k  K ö re  minden 
időkre büszke lehet arra, hogy honi talajon 
az első lépést nem mint a csecsemők, ti- 
pegve-topogva tette meg, hanem jelenlegi el­
nöke jóvoltából a bűvös csizmához jutva, 
mértföldes lépésekkel nemcsak elérte a czélt, 
hanem messze túlhaladt azon. Érdemes, 
hogy a kis, de lelkes kiállító csoport minden 
egyes tagját felemlítsük, kapcsolatban azzal, 
amit kiállítottak, amint következik: K iá l­
l í tó k :

I  e s t e n  Ermenegildó: Angol kenyér.
Id. H u s z á r  János: Thea-pogácsák, töl­

tött /rudacskák.
B a ro s  Antal: Töltött ezukorkák, waffer- 

lik, Flaniis.
N a g y  Imre: Parmesanos Kuglhupf, kö­

ménymagos rudacskák.
T ó th  Árpád: Szerb dióssütemény és tö­

rök szeletkék.
W r a b e t z  Gusztáv, kiáll, rendező: Ezüst 

babérkoszorú tragantból, diós-, mákospatkók.
P a p p  Ferencz: Erzsébet királyné-hid ke- 

nyiérszeletekből.
A s b ó t h Gyula: Diós-, mákospatkó, grázi 

kenyér, franczia piskóta.
Ifj. S c h w e tz  Mihály, kiáll, rendező: Gá­

ton sicilienne.
Ku lá s  Nándor: Teasütemény és behúzott 

tészta.
H e v e s y  Adolf, kiáll, rendező: Vegyes 

gyümölcs, behúzott tésztából.
K c d v e s y  Nándor: Cousin royal.
B a u e r  Károly, kiáll, rendező: Buffet-áll- 

vány, köritett bélszínnel tészta és marczipán- 
ból; Báthori fejedelem krasznai Fűlj János 
szakácsának 1579-iki reczeptje után készült 
sütemények.

E á b r y  Béla: Turkcstán-dinnye, töltött 
piskóta-tésztából és champignon-gombák ha­
bos tésztából.

J é l in  Ferencz: Savarin bordűré, szarvas- 
gomba chocoládéból.

Finom asztalos és kárpitozott bútorok. 

K e le ti szőnyegek. :::: C sillá rok. 

Tervek és költségvetések. 
Telefon 53-19. Telefon 53-19.
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A lle t-C o c h e  Dániel: Timbale, vol-au- 
i vént, baba, chou, gáteau au Mocca.

P r o k 1 Gyula : Ludinájpástétom cransta- 
| deban, tésztaállványon, körülötte pástétomok.

K á v á s s y  Károly: Kosár, tésztából, apró 
süteményekkel spanyol habból, egy kosár 
marczipán gyümölcscsel és bisquittel.

G r u b e r  Dezső: Malakoff.
E c k e r  János, kiáll, rendező: Beignet 

Síufflée á la vanille.
W in  k i é r  István: Tourte á la princesse 

Josephine.
B r á ü t  ig á m  Károly: Vol-au-vent.
T a r a b a  Mihály: Kosár sütemény, jam- 

berlinnel.
T e r a t  Benőit: Kis kosárka kétszersülttel, 

timbal töltve.
R a b é i  Ferencz: Girandole macaron-tész- 

tából.
Ifj. H u s z á r  János: Hegedű, sült vajas 

tésztából.
H ű b e n  Fernand: Kosárka virággal, ezu- 

korból.
(Konyhaművészet.)

Hatósági végzések.
A fö- és székvárosi m. kir. pénzügyigaz­

gatóságtól. 18032— 1907. szám. VI. oszt.
A budapesti szállodások vendéglősök és 

korcsmárosok tekintetes ipartársulatának 
(képv. G u n  d él János elnök IV. kér., Fe­
rencz József-rakpart 16. sz.). Helyben. Az 
ipartársulat 1906. évi május havában a m. 
kir. pénzügyminisztériumhoz benyújtott pa­
naszára a Nagyniélt. m. kir. pénzügyminisz­
térium f. é. február 24-én kelt 1906. évi 
110975. számú magas rendeletével kimond­
ván, hogy a főváros külterületén lévő pincze- 
helyiségek külön bejelentési kötelezettségek 
alá nem esnek, minek következtében az e 
czimen több budapesti engedélyes italmérő 
ellen fölvett tényleirások tényálladék hiányá- 
töröltettek és a már befizetett büntetés- 
pénzek a feleknek visszafizetni, illetőleg a 
folyó italmérési illeték előírásra javukra el­
számoltatni rendeltettek.

Erről azon felhívással értesittetik, hogy 
ezen intézkedésről az érdekelt feleket és pe­
dig a •/. alatt csatolt kimutatás szerint sa­
ját hatáskörében értesíteni szíveskedjék, 
minthogy nem ők nyújtották be a panaszt, 
hanem érdekképviseletükben az ipartársulat.

Budapest, 1907. évi április hó 22-én.

Ezen végzés folytán az alább nevezettekre 
kirótt birság visszafizettetik, iletőleg italmérési 
illetékükbe beszámittatik:

Kálmán István X., kültelek, Gergely-u. 28. 
10 kor., Kovács Lászlóné X. kültelek, B. 
Jászberényi-ut 6. 10 kor., Viseli Károly X., 
kültelek, Kápolna-u. 1. 10 kor., Márkus Ja­
kab X., kültelek, Kőbányai-ut 30. 10 kor., 
Sáska Zsigmond X., kültelek, Gergely-u. 33. 
10 kor., Zeidler Antal X., kültelek, Kőbá­
nyai-ut 37. 10 kor., Eggendorfer József X., 
(kültelek, Kápolna-u. 12. 10 kor., ifj. Drei- 
lingcr Lajos X., kültelek, B. Jászberényi-ut
10. 10 kor,, Zeidler Ottó X., kültelek, Kő­
bányai-ut 44. 10 kor., Leimetter János H., kül­
telek, Liget-tér 1. 10 kor., Pollák Gyula X., 
.kültelek, K. kerepesi-ut 64. 10 kor., Roitli 
György X., kültelek, Martinovics-tér 2. 10 
kői., id. Dreiliuger Lajos X., kültelek, Bá- 
iiya-u. 7. 10 kor., Verderics Imre X., kül­
telek, B. Jászberényi-ut 43. 10 kor., Pollák 
István X., kültelek, K. kerepesi-ut 2239. 10 
kor., Szeifert János X., kültelek, Gyömrői-ut
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51. 10 kor., Kátai Vilmos X., kültelek, Sör- 
gyár-u. 8330. 10 kor., Krausz Ferencz Vili., 
Orczi-ut 3. 10 kor., Leimetter István VIII., 
Kálvária-u. 14. 10 kor., Bödör Józsefné Vili., 
Örömvölgy-u. 1. 10 kor., Stöckl Tamás Vili., 
Kálvária-tér 22. 10 kor., Friedmann Rezső 
VIII., Teleky-tér 5. 10 kor., Eisenbacher 
György Vili., Teleky-tér 8. 10 kor,, Toma- 
yer Tamás Vili., Magdolna-u. 47. 10 kor., 
Gerstenbrein György Vili., Dobozi-u. 21. 
10 kor., Pázsy János VIII., Berzsenyi-u. 8. 
10 kor., Koch Tamás Vili., Teleky-tér 2. 
20 kor., Kori István VIII., Orczy-ut 26. 10 
kor., Suhajda György VIII., Örömvölgy-u. 
44. 10 kor., Hofherr Jakab VIII., Kender-u. 
14. 10 kor., Gaunersdorfer József VIII., Má­
tyás-tér 16. 10 kor., Tarninger József VIII., 
Magdolna-u. 22. 10 kor., Fazekas István VIII., 
Kőris-u. 33. 10 kor., Jajczay Mihály VIII., 
Külső kerepesi-ut 1. 10 kor,, Fried Lajos 
VIII., Kun-u. 11. 10 kor., Kaiser Ferencz 
V1IL, Népszinház-u. 47. 10 kor., Tömör Fe­
rencz Vili., Kerepesi-ut 76. 10 kor., Wur- 
glits Antal VIII., Kerepesi-ut 29 10 kor., 
Schumitzky Vendel VII., Csömöri-ut 6. 10 
kor., Rieth István VII., Csömöri-ut 2. 10 kor., 
Tachtler Gyula X., Hungária-körut 256. 10 
kor., Jajczay J. János VII,, Nefelejts-u. 18. 
10 kor., özv. Gnedt Józsefné VII., Damja- 
nich-u. 39. 10 kor., ifj. Seichner Miksa VII., 
Hársfa-u. 28. 10 kor., Uj Sándor VII., Csö­
möri-ut 55. 10 kor., Miskey Lajos VII., Dam- 
janich-u. 1. 10 kor., Csengey Sándor VII., 
Wesselényi-u. 43. 10 kor., Molnár Sándorné 
VII., Kerepesi-ut 42. 10 kor., Zöldhelyi Lajos 
VII., Dob-u. 31. 10 kor., Kohn J. Gyula 
Vili., Festetich-u. 7. 10 kor., Pollák Róza 
Vili., Kerepesi-ut'69. 10 kor., Szalkay Ró- 
bertné Vili., Népszinház-u. 31. 10 kor., Stir- 
ling Pál VIII., József-u. 39. 10 kor., Put- 
noki István VIII., József-körut 46. 10 kor., 
Werner János VIII., Práter-u. 57. 10 kor,, 
Braun Ármin VIII., Baross-u. 57. 10 kor.

KÜLÖNFÉLÉK.
A mi bálunk. Az ipartársulat ez évi bálja, 

— habár a rendezőbizottság elkésve fo­
gott hozzá feladatához, mert a bál sorsa 
eleintén kétséges volt — mindamellett fé­
nyesen sikerült. Ujdonságszámba ment, 
hogy az ipartársulat visszaköltözött bál­
jával régi otthonába: a Vigadóba, melynek 
termeit megtöltötte a vendégsereg. Felül- 
fizetés is jutott bőven a szakiskola czél- 
jára s az ipartársulat ez utón mond hálás 
köszönetét mindazoknak, akik a felülfize- 
tésbez hozzájárultak s a felülfizetett ösz- 
szegeket alábbi közlésben nyugtázza:

Felülfizettek az 1. sz. ivén:
Palkovics Ede, Francois Lajos 500—500 

koronát; Dréher Antal 400, Első magyar 
részvény serfőződe 300, Polgári serfőző 
r.-t. 200, Baar József (pilseni sörcsarnok) 
212 koronát; ifj. Haggenmacher Henrik, 
Törley József, Hungária nagyszálloda r.-t., 
Auerfény r.-t., Egyenáram villamos r.-t., 
Budapesti légszesz társaság 200—200 
koronát; Kaszás Lajos 190 koronát; Ruda 
és Blochmann, id. Kirst Ferencz, Müller 
Antal, Mattoni H., ifj. Schuller Ferencz, 
Kristályvíz vállalat, Pilseni sörfőző r.-t., 
Gerbaud Emil, Horváth (Löwenstein) Nán­
dor, Ferkai és Freund, Schultesz Emil, a 
Salvator forrás tulajdonosa, „Artézia" 
szikvizgyár r.-t. 100—100 koronát; Mosch 
Béla 70, Haas Fiilöp 60 koronát, Aich 
János, Gundel János, Ungár Samu, Littke
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Ernő, Spalt Mátyás, Szandrik ezüstnemü 
gyár, Huber J. E., Cristofoli china-ezüst- 
gyáros, Maloschik Antal, Palugyay és fia, 
Hüttl Tivadar, Schreiber J. unokaöcscsei, 
Bernsfeld és Wedekink, Gottlieb Krausz, 
Huber Antal, Borhegyi Ferencz 50—50 
koronát; Weissenstein Mór 44 kor., Krupp 
Arthur (Berndorf), Knuth Károly, Kuncz 
József és fiai, Edelstein Károly 40—40 
koronát; Joel Adolf 38, Panda Ferencz 
30 koronát; Schmidt és társa (Pozsony), 
Úri borszövetkezet (Szerencs), Brunner 
Miksa 25—25 koronát, Simon István, Gerlai 
Lajos, J. Weidmenn (Wien), Grünfeld 
Miksa, Krist Károly Ferencz (Budafok), 
Gallart Girbal (Budafok), Belatini Artúr, 
Rischer N., Walla József,, B. B. Fischer 
(Wien), Kutasy Vincze, Edeskuthy Jenő, 
Demeter Sándor, Fischer Miksa, Hauer 
Rezső, Szántó Ferencz 20—20 koronát; 
Popper Ede, Pintér Gyula 15—15 koronát; 
Magyar szakácsok köre 12 koronát; Rajágh 
Lajos, Postmann Mátyás, Püspöki Dezső, 
Evva Lajos, Frohner József (Budafok), 
Kecskeméti konzerv-gyár, Lusztig Ede, 
Nagy Ignácz, J. Feitler (Wien), Juranovits 
Ferencz (Szeged), Schlumberger R. (Wien), 
Mauthner Ödön, Sperl Nándorné, Gruber 
Károlyné, Oláh István, Abeles Dávid, Lap­
pért Antal 10—10 koronát; Vermes Miksa 
9, Hermann Sándor 6, Aranyosi Andor 6, 
Fink Sándor (Budafok) 6, Brauch János
4, Polatsek J. és társa 3 koronát.

//. ivén: Hungária nagyszálloda vendégei 
58, Stadler Károly 50, Glück Frigyes 50 
koronát; Első budai szikvizgyár, Vam- 
petits Ferencz, Pelczmann Ferencz 40—40 
koronát; Hupfeld Ludwig (Wien) 25 kor.; 
Glück E. János, id. Eberhardt Antal, Hack 
István, Kerécz Ferencz, Kovács E. M., dr. 
Benedek János, Kass Béla, Nemcsák N., 
Kamarás Mihály, Molnár Sándor 20—20 
koronát; Ehm János 14, Nősek Ignácz 12 
kor.; Doktor László, Schatz Lipót, Homor 
Gyula, Paládi László, Schachner czég, 
Hermann J. L. czég, Kasznár Nándor, 
Podoletz Ferencz, özv. Maloschik Jánosné, 
Rumpa Ferencz, Förster Konrád 10—10 
koronát; Prindl Nándor 8, Ebner Ferencz 
8, özv. 'Schárhánn Jánosné 6 koronát; 
Braun Jaques, Mohos Ferencz, Chriszte 
Károly, Jajczay János, Kommer Antal 
4—4 koronát; Most Ferencz 3 koronát;
5. K. F., Stiglmayer István, Hemser Károly, 
Kánya Sándor 2 —2 koronát.

fZF-rU
Sütőipari kiállítás. A városligeti nagy 

iparcsarnokban és annak körülkerített 
szükebb környékén /)flV'hó 28-án nyitották 
meg a sütőipari kiállítást. Ez a kiállítás 
a vendéglősöket is közelről érdekli, nem 
csak azért, mert a sütőiparosokkal szoros 
üzleti összeköttetésben állanak, de főleg 
azért, mert a kiállítás egyik gyönyörű kis 
csoportját, mely az iparcsarnok észak- 
nyugati részében van elhelyezve, Palkovich 
Ede kartársunk és Hevesy Adolf a „jKonyha- 
müvészet" szerkesztője intézése mellett a 
„Magyar Szakácsok Köre“ a vendéglős 
szakmához tartozó szakácsok remeknél 
remekebb készítményeiből rendezte. Kis 
teret foglal el ez a kiállítás, de feltűnően 
csinos és tartalmas volta első pillantásra 
megragadja figyelmünket, s ha gondosan 
megtekintjük, gyönyörködhetünk a ven­
déglős szakácsok remeklésében. Még a 
megnyitás előtt feljegyeztük több kiállító 
nevét, s itt közöljük azokat: Hevesy Adolf, 
volt udvari szakács, vegyes gyümölcs ké­
szítménye. Kedvessy Nándor (Bécs) tortája. 
Bauer Károly főszakács buffet-álványa. 
Huszár János töltött pástétomai. Kulásch 
Nándor (Blaskovich István szakácsa) vegyes 
süteményei. Bauer Károly főszakács ma­
gyar süteményei. Krasznai Für Jánosnak, 
Báthory fejedelem udvari szakácsának,

1579. évből való leírásai szerint stb.-stb. 
Azt hisszük, hogy a vendéglősök nagy 
érdeklődést fognak e kiállítás iránt tanú­
sítani.

Esküvők. Schermann István kőszegi ven­
déglős múlt hóban tartotta esküvőjét 
Oriovits Klára kisasszonynyal. — K.auschky 
Adolf Baján a Jarmer vendéglő üzletveze­
tője május hó 16-ikán esküdött örök hű­
séget Wrábel Betti urhölgynek, Jablunkán. 
— Benedek Gyula Kőszegi ^vendéglős 
május hó 2-ikán tartotta esküvőjét Balogh 
Hermina kisasszonynyal. — E hó 9-ikén 
tartja esküvőjét Pserhojfcr Béla gyári 
tisztviselő Schneider Anicza kisasszonynyal, 
Schneider Manó budapesti vendéglős leá­
nyával. _ ,

Kaszás Lajos ünneplése. Múlt hó 29-iken 
ülte Kaszás Lajos, a Muhr vendéglő nép­
szerű szimpátikus örököse 32-ik születés­
napját. Nagyszámú jóbarátai és ismerősei 
valahogy megszimatolták a dolgot. Hogy, 
hogy nem, valaki megtudta mint ilyenkor 
szokás, és ment kézről kézre, de annyi 
bizonyos, hogy rajt ütöttek, mint a mon­
golok a magyarokon, és úgy fejbeverték 
jó kívánságokkal, hogy elég lesz holta 
napjáig. Persze előkerült a jóféle szadai 
meg csopahi is, sőt még egy kis durrogó 
is akadt, miközben fölhangzott az obiigát 
dikcziók árja. Csopakról Kovács Antal bor­
termelő, Ihász György szerkesztőnk és 
Ujváry mester, a Népszínház népszerű 
komikusa emlékeztek meg a 32 éves 
ünnepekről, aki tekintettel arra, hogy 
családapa, férj és vő elég korán jutott 
ilyen sajnálatos helyzetbe.

Szállodavétel Aradon. Az aradi központi 
szálloda, mely a legnagyobb és legkere­
settebb vidéki száhodák egyike, gazdát 
cserélt. Eddigi tulajdonosától Nagy Lajos­
tól kétszázezer koronáért megvette Rónai 
János, aki eddig kolozsvári kávéháztulaj­
donos volt s szakiparunkban nagy tekin­
télynek örvendő népszerű férfiú. Nagy 
Lajos, akit az aradiak szintén nagyon 
szeretnek, azért nem vonul vissza a ma­
gánéletbe, mert Aradon vendéglőt szándé­
kozik nyitni.

Az Ekhampok a vidéken. Az Ekhamp csa­
lád széles körökben ismert és igen derék 
vendéglős család. Most is két Ekhamp 
fürdő vendéglőjének megnyitásáról ve­
szünk örvendetes hirt. Az egyik Ekhamp 
Gyula, aki Bikszád fürdőn pünkösdkor 
nyitotta meg üzletét ünnepélyesen az egész 
vidék úri közönségének részvételével, akik 
valóban ünnepelték a derék népszerű ven­
déglőst. Kiváló derék főpinczére van Moór 
Béla szaktársunk személyében, aki szintén 
jeles képzett üzletember. Ekhamp János 
pedig Badacsonyban vette át a „Hableány" 
fogadót és azt junius elsején nyitotta meg, 
szintén nagy ünnepélyességgel.

Eljegyzések. Norman Ignácz eljegyezte 
Kanczler Margit kisasszonyt, Kanczler 
Gyula, az „Ámor" kávéház tulajdonosának 
leányát Budapesten. — Kopácsi Ferencz 
budapesti lakos eljegyezte Tóth Friduska 
kisasszonyt, Tóth László pápai vendéglős 
leányát. — Lorbeer Gyula a komáromi 
„Orand Caffé" tulajdonosa eljegyezte Stei­
ner Aranka kisasszonyt, Steiner Gáspár 
nagybérlő leányát. — Klein Sándor czell- 
dömölki kávéháztulajdonos eljegyezte 
Deutsch Mariska kisasszonyt Monostor- 
apátiból.

Gundel János ünneplése. Vendéglős ipa­
runk illesztris vezcrembere ez évben töl­
tötte be ipari munkálkodásának 50-ik cvfor-, 
dulóját. A folyó hó 4-i^én tartott szakiskolai 
vizsgán G lü c k  Frigyes elnök lelkes sza­
vakban emlékezett meg G u n d e l János ér­
demeiről, mintaképül állitván őt fel a ta­
nuló ifjúság előtt. Este pedig a «Pannónia» 

j szállodában a G lü c k  Frigyes által adott

diszebéden a megjelentek nagy ováczióban 
részesítették az ünnepeltet, átnyújtván neki 
ama remek kivitelű serleget, melyet tiszte­
lői és barátai készíttettek ez alkalomra. A 
bilikomon G u n d e l szülőházának sikerült 
fénynyomata is látható. G u n d e l János me­
leg szavakban, könyes szemekkel köszönte 
meg a megtiszteltetést, szép beszédben ré­
szesítették őt M á rk u s  József főrendiházi 
tag, ü e l l é r i  Mór, G lü c k  Frigyes, M ár­
ton ffy  Márton s ipartársulatunk számos 
előkelő választmányi tagjai. Mi is őszinte és 
tiszta szívből üdvözöljük szeretett elnökün­
ket, kívánjuk, hogy a Mindenható még so­
káig tartsa és éltesse őt erőben és egészség­
ben hazánk és iparunk javára!

A milánói Galéria Nagyváradon. A világ­
hírű Galéria Victorio Emanuelo mintájára 
Nagyváradon nagyszabású passage van épü­
lőfélben. A város központján levő "Fekete 
sas» és «Zöldfa» szállodák telkén, mintegy 
10.000 négyszögméter területen, egy körül­
belül 300 méter hosszú üvegtetős passage 
készül 60 üzlethelyiséggel. A passaget ma­
gában foglaló épület négyemeletes; benne 
egy nagy szálloda, kávéház, vigadó, ezuk- 
j-ászda stb. lesz. A modern épületet K o- 
m o r és J a k a b budapesti építészek tervei 
szerint két millió korona költséggel építik 
és 1906. őszén adják át a közforgalomnak.

Kerti vendéglő a Király-utczában. A poros, 
száraz és szűk Király-utczában hamarosan 
nagy népszerűségre fog vergődni az a 
kerti vendéglő, mindjárt az elején a 24. 
szám alatt, melyet egy kiváló derék am- 
bicziózus üzletember Kövesi István vett 
át. Kövesi eddig pinezér volt és most ön­
állósította magát. Sok szerencsét kívá­
nunk!

Új szálloda Zsolnán. Pompás uj szálloda 
épült most Zsolnán/közvetien a vasútállo­
mással szemközt. Tulajdona egy ismert 
derék hazafias lelkű szaktársunk Ziegltuch 
Henrik, aki most nevét dicséretesen „Ré- 
miu-r& magyarosította. Az uj szálloda 
meglepően kényelmes berendezéssel van 
ellátva, melyben a légfűtéstől a villanyvi­
lágításig semmi sem hiányzik. Rémi Hen­
rik augusztus elsején nyitja meg.

A szatymazi fürdőről. A Szatymazon lé­
tesített uj fürdő nagyvendéglőjét Schein- 
berger Albert volt eszéki főpinezér bé­
relte ki.

Király Színház kávéház. A Király Szín­
házzal szemben az Eötvös-utcza 3. szám 
alatt „Király Színház" czimen pompás uj 
kávéház nyílik meg a napokban. Tulajdo­
nosa Mandl Manó.

Új szálloda Debreczenben. A kálvinisták 
híres városában most nagyon keresett az 
újonnan épült „Erzsébet szálloda", me­
lyet derék tulajdonosa Fürst Béla, a ma­
gyar főpinezéri kar egy kiváló derék tagja 
rendezett be a legnagyobb kényelemmel!

A szovátai fürdőről. A szoválai kitűnő 
forgalmú István király szállodát Roth J. 
Nándor szaktársunk bérelte ki, aki eddig 
segesvári szállodás volt.

Nagybányáról. A nagybányai szállodában 
egy uj pazar berendezésű szép kávéház 
nyílt meg. Rumpold Gyula a szálloda köz- 
tiszteletben álló fogadósa nemcsak csinos 
kávéházzal bővitette ki szállodáját, hanem 
a közönség kényelmére pompás udvari 
kerthelyiséget is létesített, mely most igen 
keresett helye a nagybányaiaknak. A nagy­
bányai Széchenyi-ligetben levő vendéglőt 
pedig Decsy Lajos szaktársunk vette át.

Új kirándulóhely Ungvárott. Az ungvári 
közönségnek végre van egy igazán ked­
velt kiránduló vendéglője, ahol kellemes 
órákat tölthet el. A Széchenyi-ligeten nyi­
totta meg pünkösdkor Nagy Lajos szak­
társunk, aki Ungvárott külömben igen 
népszerű és közszeretetben álló vendég­
lős. A vendéglő megnyitása nagy ünnepé-
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lyességgel ment végbe. Ugyancsak Ung- 
várról értesülünk, hogy a vasúti szállodát 
is egy igen derék szaktársunk Qottsegen 
Soma volt királyhelmeczi szállodás vette 
meg.

Új szállodás. Halász Gábor a szakipar­
ban nagy tekintélyben álló főpinczér, mint 
örömmel értesülünk, szállodás lett. Dicső- 
szentmártonban megvette a „Központi 
szállodát", mely igen keresett elsőrendű 
berendezéssel biró szálloda. Sok szeren­
csét a derék uj tulajdonosnak!

A técsöi új szálloda. Técsőn, Mármaros- 
sziget e kedves szomszéd községében a 
régi helyen szép uj szálloda épült tiz szo­
bával, nagyszerű kávéházzal és pompás ét­
teremmel. A szálloda tulajdonosa Bornstein 
József.

Kereskedőből szállodás. Érdekes hirt ka­
punk Szatmárból. Az ottani keresett Hun­
gária szállodát Fried Ferencztől az ottani 
kereskedő világ egyik köztisztelt tagja 
Mandel Andor vette meg, akiben szaktár­
sadalmunk egy kiváló uj tagot nyert. Az 
uj szállodás hamar beletalálta magát a 
szálloda vezetésébe és igen nagy népsze­
rűségnek örvend.

A Vadász szálloda Pakson. A paksi nép­
szerű és keresett Vadász szállodát egy 
volt fővárosi vendéglős Döme István bé­
relte ki. Döme kitűnő képzett üzletember. 
A szállodát ujjáalakittatta és e hó elsején 
nyitotta meg.

Károli Gyula Gödöllőn. Károli Gyula fő­
városi vendéglős szaktársunk, aki a buda­
pesti Saskör népszerű vendéglőse volt, át­
vette Gödöllőn a Központi szállodát, mely 
most igen keresett szálloda lett.

A kolozsvári Európa új tulajdonosa. A re­
gényes Erdély szép fővárosának egyik 
népszerű kávéháza az „Európa" gazdát 
cserélt. Breiner Hermán volt marosvásár­
helyi vendéglős vette meg Rónai és Illés 
szaktársainktól. Breiner igen kedves mo­
dorú és kitűnő üzletember és igy az 
„Európára" nagy nyereséget jelent.

Dunántúlról. Friscii Albert volt budapesti 
vendéglős kartársunk Sopronbeleden meg­
vette Breiner vendéglőjét, újonnan átala­
kította, berendezte és most kitűnő forga­
lomnak örvend. Frisch Albert nagyon de­
rék és kiváló üzletember, akinek a fővá­
rosból való távozását sajnáljuk.

Nagyvendéglö a pécsi kiállításon. Valósá­
gos látványosság számba megy az a pom­
pás nagy vendéglő, melyet a pécsi kiállí­
tás területén Erdélyi és Radó május 15. 
megnyitottak. A személyzet százhúsz tag­
ból áll, tizenkét főpinczér és száz pinczér 
sürög forog az óriás arányú nagy ven­
déglőben, mely kitűnő berendezésénél 
fogva is mintául állhat a szakiparban és 
nagyon megfelel kiállítási látványosságnak 
is. Az épületben színház és orfeum is van, 
melynek külön-külön vendéglő helyiségei 
vannak a nagy közönség számára.

Kérelem. Tarró Ferencz vendéglős fel­
kéretik, hogy jelenlegi tartózkodási helyét 
tudassa e lap kiadóhivatalával.

Ezüstlakodalom. Schovanetz János fővá­
rosi háztulajdonos, az egykori híres Pilvax- 
kávéház tulajdonosa és neje, született 
Ókorén Ágnes junius 13-án ünnepük ezüst­
lakodalmukat. Ugyanakkor lesz negyven 
esztendeje, hogy Schovanetz, mint üzlet­
vezető belépett a negyvennyolczas ifjúság 
hires kávéházába, amelynek tizennyolcz év 
óta tulajdonosa. A kávéház eredeti jelle­
gének föntartására megfestette a kávéház 
számára Petőfi és Jókai arczképét és a 
Petőfi-Társaság emléktábláját saját költ­
ségén montiroztatta a kávéház falába. A 
kávésiparostársulat tagjai, valamint mi is 
őszintén üdvözöljük az ünnepeiteket.

Fel a munkára!
(Budafok község polgáraihoz.)

Ir ta  : Frangois Lajos.

Közmunkánknak, melyek nem az egyes 
ember magánczéljait szolgálják, hanem a 
közszükséglet igényeivel számolva, az ösz- 
szeség érdekeit szolgálják, bármily irányúak 
legyenek is, mindig bizonyos időre van 
szükségünk, mig a megvalósulás stádiu­
mába jutnak, amig eredményük és hasznuk 
szemmel láthatóvá válnak.

Önkéntelenül is erre kell gondolnunk, 
midőn szemeink előtt Budafok községünk 
falain belül egyszerre egy egész csomó 
közintézményt látunk részben az első kapa­
vágásra megérni, részben pedig sikeres 
előmunkálatok után tető alá jutni, amelyek 
külön-külön nagyon eltérő czélok szolgá­
latában állanak ugyan, de összeségükben 
mégis — habár különböző módon — egy 
és ugyanazon végczél, a polgárság üdvét 
és hasznát, jólétét, közbiztonságát, műve­
lődését, egészségügyi és kulturális igényeit 
stb. szolgálják.

Az épülő polgári iskola, a készen álló 
tűzoltó egyesületi szertár, a kisdedeink 
testi és lelki üdvét szolgáló óvoda, a már 
régóta égető hiányt pótló községi vágóhíd, 
a községi mértékhitelesitó' azok a közmun­
kák, melynek megvalósulása kezdésére és 
betetőzésére régtől fogva állandó gonddal 
gondoltunk, melyek életbeléptetésén köz­
ségünk érdemes vezérei és polgárai soha 
el nem lan.-adó ügybuzgalommal, kitartás­
sal és áldozatkészséggel munkálkodtak, 
megmutatva és bebizonyítva, hogy a pol­
gárság erős akarata minden idegen támo­
gatás nélkül is képes megvalósítani mind­
ama közintézményeket, melyeknek létesí­
tését a haladó kor igényei teszik mind­
azok feladatává, akik a közérdekeit vannak 
hivatva szolgálni.

Súly, jelentőség, érték is hivatás tekin­
tetében különbséget tenni, rangsort fel­
állítani vagy egyiket a másik alá rendelni 
nem lehet. Nem lehet őket — amint arra 
már czéloztunk, egymástól teljesen külön­
választani sem, mert egymástól eltérő 
természetük daczára a rokonságot, sőt 
a szerves összefüggést sem nehéz közöttük 
feltalálni.

Az ovoda és a polgári iskola például 
mint kulturális, intézmények szoros össze­
függésben állanak egymással, és ha a 
polgárinak megvan az a nagy haszna, hogy 
ezentúl gyermekeink nevelését és oktatását 
itthon is tökéletessé tehetjük, addig más­
részt mindenki előtt, aki községünk 
szegényebb néposztályának lakásviszo­
nyait ismeri, nyilvánvalóvá fog válni, 
hogy az óvoda a szegény gyerme­
kekre nézve valóságos Istenáldás, fényt, 
világosságot és egészséget biztositó intéz­
ménnyé fog válni, melyért az utánunk 
következő generáczió fog csak igazi hálá­
val adózni azoknak a nemesen érző embe­
reknek, kiknek nevét óvodánk falain belül 
arany betűkkel kellene megörökíteni. A jó, 
a szelíd és ártatlan gyermekek lelkén fog  
felépülni a Haza jövője és akik az üdvök­
ről, egészségük megóvásáról és lelkűk ki­
műveléséről gondoskodnak, nemcsak a 
krisztusi tanítást „Bocsásd hozzám a kis­
dedeket!" követik, hanem az állam-, a 
nemzetfenntartás egyedül helyes politikáját 
is követik.

A m ig  tehát e ke ttő : ovoda és po lgári 
iskola a község ku ltu rá lis , hogy úgy m ond­
ju k : szellem erkölczi é rdeke it van h iva tva  
szolgálni, addig a több i u j in tézm ényünk a 
m indennapi é let g ya ko rla ti, anyagi érde­
ke inek tesz eleget. Je lentőségük amazo- 
kéinál sem m ivel sem kisebb.

Régtől fogva érzett hiányt pótól tűzoltó 
egyesületünk szertára építésének megkez­
dése, melyre lakosságunk, a polgárok va­
gyonának megóvása körül igen nagy és 
szép jövő vár és régi, közegéséségellenes 
állapotokat szüntet meg a vágóhíd, melynek 
segítségével községünk húsellátása — szak­
értő ellenőrzés mellett — a modern higiéné, 
a mai népélelmezés és közegészségügyi 
követelményeknek megfelelően lesz esz­
közölhető. Mindakettő szükséget és hiányt 
pótol és mindakettőt meg kellett csinálni 
már azért is, mert csak idő kérdése, mikor 
köszönt ránk a tűzbiztonsági intézmények 
és oly közegészségügyi alkotások meg­
valósítása, melyek elől sokáig már amúgy 
sem térhettünk volna ki. Csak ránk nézve 
jó és előnyös, hogy a jót és hasznosat 
külső kényszer nélkül asináltuk még, mert 
mi látjuk a hasznát, előnyét épp úgy, mint 
a mértékhitelesitésnek a községi keze­
lésbe vételének, melyből községünk jöve­
delmeinek szép gyarapodását joggal remél­
hetjük.

Á község erkölcsi és anyagi érdekeinek 
megvédelmezésére irányított párhuzamos 
munkának ilyetén sikeres tető alá jutását 
joggal nézzük méltó büszkeséggel és nem­
csak azért, mert ebben látjuk egyedüli és 
legnagyobb bizonyítékát annak, hogy köz­
ségi életünk helyes mederben halad a fel­
virágzás felé, hanem, mert beigazolva lát­
juk azt is, hogy községünk képviselőtestü­
lete számolva a haladó kor igényeivel, 
sem a munkától, sem az anyagi áldozatok­
tól nem riad vissza, ha tőle a közérdek 
munkát és áldozatot kíván.

A polgárság e hasznos munkásságának 
méltóbefejezéseül tekinthetjük, hogy ugyan­
akkor, mikor e munkálatait a község kép­
viselőtestülete befejezte, rajongó haza- 
szeretettől eltelten és ideális magaslatra 
emelkedve, a magyar nemzet felejthetetlen 
nagyasszonya emlékének tiszteletében, 
Erzsébet királynőnk emlékét a községünk­
ben létesítendő Erzsébetmenhely alapjára 
megszavazott tízezer koronás alapítványá­
val fejedelmi módon tisztelte meg.

A OOO m a g y a r á z a t a .
Ellesett párbeszéd.

(Két vendéglős egymás közt beszélget.)

— Olvastad a„ Fogadó" legutóbbi vezér- 
czikkét ?

— Olvastam. Bokross Károly le akarja 
benne fújni a pécsi kongresszust.

— A kis hamis! Csak azt nem értem, 
miért irt a czikk alá a neve helyett három 
OOO-át.

— Mert a két 00 Flórék szimbóluma.
N T I L T - T É R ?

A B Ó r’ es L ith io n - 
tartalm ú

S a l v a t e r - f o r r á s
k i t ű n ő  s ik e rre >  n s z n á lta t ik

vesebajoknál, a húgyhólyag bánfáim éinál és 
köszvénvnél, n czukorbetegségnél, az em ész­

tési cs lélegzési szervek hurutjainál. 
H ú g y h a j t ó  h a t a s ú :

Vasmentes! Könnyeit emészthető! Teljesen tis z ta !
Kapható (ísványrizlcereifkedrsckbe.n vayy a Szinye- Lipóázi 
tíalvatnrforrát Vállalatnál Hu<lapest, V. Rutin!/rakpart 6.

BELATINY 
PEZSGŐ*
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„SPRITZERs
BORHOZ LEGJOBB!

r in d n  Efly "agy JjIduO. vendéglő-szálloda
a legszebb helyen, teljes berendezéssel,

nyári k e rtte l,
melyik maga 7000 forint tiszta jövedel­
met nyuj, betegség miatt olcsó áron eladó.

P R IN C Z  c z u k rá s z d a
Lúgos.

Köszönetnyilvánítás.
Felejthetetlen édes atyám elhalálo­

zásával az ország minden részéből 
oly tömegesen érkeztek hozzám a 
jóleső részvétnyilatkozatok, hogy a 
legjobb akarat mellett sem vagyok 
képes azokra egyenkint köszönete- 
met nyilvánítani, miért is ez utón 
mondok legmélyebb hálával köszö­
netét mindazoknak, úgy a magam, 
mint a gyászai sújtott összes hozzám 
tartozók nevében, akik boldogult jó 
atyámnak elhalálozásánál a végtisz­
tességre megjelenve, utolsó ntjára 
elkísérték, s akik az általa vissza­
hagyottak fájdalmát, akár szóval, akár 
Írásban enyhíteni igyekeztek.

Kelt, Budafokon, 1907. máj. hó 18. !
Krist Károly Ferencz. I

Törvényesen megengegett anyagokból álló
le g jo b b  b o r d e r i t ö  s z e r  a

„ R A P ID ”  borderitőpor
I Doboz 25 hektóhoz elegendő 2  k o r .

Főelárusitó:

WATTERICH A. Bo“S „ * , ‘ *óu " i :

[B iz to s  jö v ő !
Lipótvárosi Szálloda
Budapest, V., Bank-utcza 5.
4 0  s z o b a , k á v é h á z i -  és egyéb b o lt-

! helyiségekkel v is s z a v o n u lá s  m i a t t

5 0 0 0  f o r i n t é r t  e la d ó  vagy 6 0 0 0  

í r t é r t  b é r b e a d ó .  Bővebet ugyanott.

M e g je le n t a

„Konyhaművészet”
háztartási és konyhamüvészeti szaklap. 
I | Szerkeszti és kiadja : [

HEVESY ADOLF
B u d a p e s t, I . ,  P e h é r v á r i - u t  6. s z á m . 

A „Konyhaművészet” szép illusztráeziók- 
kal minden hónap 5 és 20-ikán jelenik 
meg. Munkatársai a legjelesebb szakírók. 

Előfizetési ára :
egész évre 12 korona, félévre 6 korona.

k

5O°|o jégm egtakaritás! 40"|„ ármegtakarítás! 
érhető el az álta lam  feltalált, k észíte tt s szabadalm azo tt szé t­
szedhető am erikai jégszekrényekkel, parafalem ez-szigetelés m el­
lett. — A jégszek rényen  mely a legszűkebb helyre is beszál­
lítható. Olyan fontos ú jítást eszközöltem , m iáltal a hús, külö­
nösen a borjúhús, állandóan fr is s  és üde m arad. E szek rén y ek ­
ből készítettem  a Nem zeti Kaszinónak, a Lipótvárosi Kaszinónak, 
a „H ungária“ -s zá llo d á b a , „C ontinental“ -szá llo d ába , W am peticsnek, 
Brázaynak, Löw ensteinnak, P etánovitsnak, Prindlnek, K aszás  

Lajosnak, Gerbeaudnak, R ittinger nagyvendéglős Szeged, M ate jka  
Ödön Tátrafüred s egyáltalában az ország m inden részébe. 
Mindezen helyeken m unkám m al m inden tek in tetben  a legjob­
ban voltak megelégedve, kívánatra  ezen czégek elism erő levelei­
vel is szolgálhatok. R endelé­
seket fogad s kö ltségelő irány- 
:: zati ra jzokat küld ::
tsííítsíííCaMtCsSÍ-j) » Cis.íCis.íCai-.í

M e n d e lo v its  F a rk a s
m______ jégszekrény készítő______ m

Budapest VIII., Vas-utca 11.

imi><:iíi&<Pjg>= r . ' i i x : ><1̂ 1

term észetes forrásvíz, 
mely folyékony szénsavval telittetiK .

Csak okkor valódi ka a fenti .Árpád“ védjegy 
a csillaggal, a czimkén rajta van.

Ó v a k o d ju n k  az u tá n z a to k tó l !

1 adE! GI>* ESŐ* [JCx

ELADÓ
SZÁLLODA.

A f ő v á r o s h o z  e g y  ó r a  
távolságra e g y  s z á l lo d a ,  
k á v é h á z  és é t t e r m e k ­
k e l ,  az ú r i  k a s z in ó v a l  
e g y ü t t ,  amely az egész 
első emeletet elfoglalja, ace- 
telyn világítással, ház beren­
dezéssel szabad kézből eladó. 

Bővebbet a ...

Csillaghegyi forrásvíz
vállalatnál

III., B é c s i-u t  94 . s z á m .

a
&

6

a



VENDÉGLŐSÖK LAPJA 9

H A A C K  A N T A L - f é l e
stá je r alpes. gyógyfü- 
~  gyomorlikőr, z zz

Ezen a Stájerország alpeseinek legnemesebb és 
legjobb gyógyfüveiből a leggondosabb páralat 
utján készített likőr, az emberi belszervezetre 
való jó behatásának köszönheti a mindig jobban 
emelkedő szétterjedését; ennek folytán és a rend­
kívüli zamatja következtében jelenleg a likőrök 
között az elsőrendű helyet foglalja el.

Mint utazási likőr, különösen a tengeren, ezen 
ital alig nélkülözhető és a gyomrot erősítendő 
természeténél fogva legmelegebben ajánlható.

Rendelmények kéretnek egyenest

BRRTCISCHEK ERNŐ úrhoz
BUDAPEST,

V II., H u n gária -kö ru t 15. sz. alá in tézn i. 

Cs. k. orsz. szab. likörgyár

HAACK ANTAL, GRAZ.
Alapittatott I808. évben.

1907. junius 5.

Fél liter ára 6 fillér. Rendelési cziin: «Artesia» 
budapesti vendéglősök szikviz és pezsgőitalok 
gyár részv.-társ a városligeti ártézi kút bérlői. 
VII., Egressy-ut 20/c. TELEFON 50-72.

Gyerünk
a „Nagy szamáréhoz!

Van szerencsém  a nagyérdem ű 
közönséget értesíteni, hogy a

R ungária-kö rú t 289. sz. a.
levő vendéglő t átvettem  és azt a

„Nagy szamárhoz”
czim ezve, ujja alakítva m egnyi­
to ttam .

Kitűnő kuglizó, árnyékos kerthely i­
ség, pompás italok és ételek állnak 
a nagyérdem ű közönség rendel­
kezésére.

Szám os látogatásért esd

M o h o s  F e r e n c z
vendéglős.

Málna- és czitromszörpöt
kezességgel t i s z t a  gyümölcskivonatért 
ajánl klgrként 70 krért. Viszonteladóknak 
engedmény. Reiter I. Temesvár, Józsefváros.

S e lm e c z b á n y á n

egy emeletes ház
kis k e rtte l, udvar, 12 lóra való istálló­
val. A házban van 11 szoba, 3 konyha, 
3 kamara, 1 korcsm a helyiség és nagy 
pincze. Ezen ház a belvárosban fekszik, 
közel a fő térhez és vendéglősnek vagy 
korcsmárosnak nagyon alkalmas. — Á ra 
36 ezer korona. Czim a kiadóhivatalban.

Boreladás. Eladó 250 h e k to lite r

Badacsonyvidéki
ó és uj hegyi bor kisebb-nagyobb mennyi­
ségben, B a lo g h  G y u la  ev. ref. lelkész, 
bortermelőnél B a la to n h e n y é n  (Zalam.)

Uj modern szá llo d a
épül nagy vidéki városban

50 szoba, kávéház, vendéglő, 
nagy terem (színház 400 személyre)

Erre bé rlő  ke re s te tik , k inek le g ­
alább 7 5 .0 0 0  ko loná ja  van. 

Építésnél a bérlő kívánságai respektáltalak. 
Bővebb felvilágosítást nyú jt: ULLMANN GYULA, építész, 
Budapest, Bálvány-utcza 22. Tele fon 3 6 — 42.

t r  • /I ' egy ú jo n n a n  lé te s íte n d ő

R la u O  sörcsarnok és étterem
Nyíregyháza közpotján a főtéren, mely áll egy 
utczai elegáns sörcsarnokból, egy udvari mo­
dern étterem és kerthelyiségből, megfelelő 
mellékhelyiségekkel. =  Reflektánsok c s a k  
s z a k e m b e r e k  le h e tn e k .  Szép és biztos 
jövő ígérkezik. ==  R bérlet 3— 4  hó múlva 

kezdődhet.
Rjánlatok alulírott háztulajdonoshoz intézendők

ERDEY KÁLMÁN, Nyíregyháza.

C S E R E S Z N Y E
rendkívül szép, kilója 100 fillér, erdei szamócza 
250 ananasz-eper, óriásszemü, 300 fillér kilónkint. 
Messitiai fajnarancs eredefi ládával E?0 darabbal 
8 korona, öt kilós postakosárral 3.20 kor. Czitroni 
360 darabos ládával 10.50 kor., öt kilós posta­
kosárral 2.20 kor. Lasponya, Igen szép, kilója 48 
fillér. Csemegealnia, válogatott, remek szép és 
egészséges példányok többféle nemes fajokból 
vegyesen, kilója 1.20 kor. Korai főzelékek: Solo- 
spárga, hófehér, vastag rudakat, kilója 1.10 kor., 
levesspárga 60, idei czukorborsó 44, idei magyar 
burgonya 28 fillér kilója. Idei ugorka, salátának 
40, ugarka, savanyítani való 20, tök 80, karalábé, 
tölteni való, 12 gyönyörű fejessaláta 7, kelkáposzta 
7, zöldpaprika 10, karfiol 60 fillérrel darabját 
szállítja utánvéttel Busetto Malvlna korai zöld- 
főzelék és gvümölcskivitele, Budapesten, IV. kcr., 
Váczi-utcza 81., a Központi vásárcsarnok niellett.

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r .
Császári és királyi szabad, jégszekrénygyár. 

B u d a p e s t , V II,, D o b -u tc z a  9 0 . s z ,

Á r j e g y z é k e k  v i d é k r e  i n g y e n  é s  b é r m e n t v o .

Bérleti hirdetés.
N apyváradon  a Szent László-tér és 

K ossuth-utcza sarkán levő, 4800 
négyzetméter területű, 150 méter utczai 
homlokzattal biró saroktelken

modern szállodát, 
kávéházat, vigadót, 
éttermet, czukrászdát 
és üzlethelyiségeket
m agában foglaló, nég y em ele tes  p a lo ­
tá t ép ítte tünk .

Az uj épületben a következő  
kiadó helyiségek  lesznek:
1. SZÁLLODA: 90vendégszoba, fürdő­

szoba és mellékhelyiségek. Köz­
ponti fű tés; villanyvilágítás; 
négy lépcső; két lift.

2. ÉTTEREM, mely a következőkből áll:
a) 250 m2 területű nagy étterem,
b) 80 m2 területű külön étterem,
c) 80 m2 területű vörös teríté­

kes helyiség,
d) 160 m2 területű nagy konyha,
e) 60 m2 területű külön konyha,
f) 50 m2 területű hideg konyha,
g) 18 külön kamra, tálaló, raktár, 

pincze és egyéb helyiségek.
3. KÁVÉHÁZ: 450 m2 területű, 50 mé­

ter utczahomlokzattal biró kávé­
házi terem, 8 külön szoba és 
ezenkívül a szükséges mellék- 
helyiségek.

4. VIGADÓ, mely áll egy 500 m2 terü­
letű nagy teremből, egy 200 m2 
területű kis teremből, ruhatárak­
kal, öltözőkkel,- vesztibülekkel; 
hozzátartozik két nagy, több ki­
sebb  étkező és czukrászdai he­
lyiség, külön konyhákkal, kam ­
rákkal, mellékhelyiségekkel. (A 
Vigadó összes mellékhelyiségei­
nek területe 2000 négyzetméter.)

5. ÜZLETHELYISÉGEK, és pedig:
a) a Szt. László-téren 5,
b) a Kossuth Lajos-utczán 16,
c) a Szt. László-teret a Kossuth- 
és Zöldfa-utczákkal összekötő, 
200 ni. hosszú két emelet m a­
gasságban üvegtetővel fedett 
passageban 40.

A kiadó helyiségekre vonatkozó terv­
rajzokkal és m indennem ű felvilágosí­
tással, valam int a közelebbi bérleti fel­
tételekkel készséggel szolgálunk.

Nagyváradon, 1907. m ájus 10-én.

„Fekete sas“ és „Zöldfa” szálloda és vigadó 
részvénytársaság.

I r o d a :  R á k ó c z i - u t  2 . ,  1. e m . Telefon 6 8 3 .
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' á r t e f í p

^ ö r f ih d e -3 íé s x v .3 a r s .  

f f e t n e s  v á r o t t

h a z á n k  legnagyobb vidék is ik  főz- 
dé/e tesz/e/edel ajánlja a legfino­

mabb világos söröket p á lló

dupla korona sörét
azonkívül biti/nömináséyá márczi- 
ust, udvari, dupla m á m iu si, bajor,

bak slb soré i

j l r je y y  d k k e l  ó d ve ó tn . jz o lg á l  
^ /e n t i  v á / l a M

Budapesti főraktár: VII., Peíerdy-utaa 13.

fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására, valamint hütőkészü- 

_ _ _ _ _  lékekhez. Minden felvilágosí­
tást és értesitést szóbeli vagy írásbeli kér- 
dezősködésre díjmentesen nyújt
A M a g y a r  K ir á ly i  S ó jö v e d é  Y e z é r ü g y n ö  s é g e

BUDAPEST, V., V á c z l-k ö ru t 32. sz.

A v i lá g h ír ű  m ü n c h e n i

: U n ió  és : 
K in d lb r á u
részvény=serfőzdék m agyarországi 

vezérképvise le te  és f ő r a k t á r a :

:: B u d a p est ::
VII., Munkás-utcza 3.

Telefon 24— 89. : Internrban 24— 89.

Szállít hordó- és üvegsört hely- 
:: ben és vidékre. ::

Egyedárusitók minden város ré- 
:: szére kerestetnek. ::

A pezsgőgyár és bornagykereskedés képviselője:
Ungár Mór, Budapest, Rákóczi-ut 62. szám.

„■ Te lefon  5 9 — 91. - .....■■............ =

Ezern több kiváló orvos és ta n á r a ján lja  1

1904 . ST. L O U IS  G E A N D  P R IX . 
Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdőí

KRISTÁLY-ÁSVÁNYVIZET!

A KRISTÁLY-forrás
szénsavval telített ásványvize hasznos ital étvágy- 
zavaroknál és emésztési nehézségeknél. A legtisztább 
és legegészségesebb asztali és borviz. Hathatós 
szomjcsillapltó. -  Vidékre és külföldre fuvardijmentes 
szállítás. — Kérjen árjegyzést. — Szénsavtelités- 
nélküli töltés is rendelhető, mely hasonló enyhe­
sége folytán pótolja a franczia Evian és St. Gal- 
mier vizeket. Szt. Lukácsfürdö Itutvállalat Budán

S iP W L U S Z

swIW h
Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasarnap. Egyes szám 15 krajczár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . .  6 frt

Fél évre . . . .  3 frt 
Negyed évre . . .  1 frt 50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, Vili. kér., Rökk Szilárd-ufcza 4.

szolgáló =  Jégszekrényeket, 
sör- és borkinicró-készülékeket, pince- 
vezefékkel vagy a nélkül, hűtőtelepe­
ket és jéggyártó berendezéseket

(szénsavrendszerrel, melynél az üzemköltség 
elenyészőleg csekély, ha a hajtóerő már meg­

van) szállítanak:
DR. WAGNER ÉS TBRSfll

egyesült gyárak, mint betéti társaság.
BUDAPEST, IX. kér., T inódy-utcza 3 u sz- 

BÉCS IX., W öhríngerstru sse  65.
Staniolkupak-gyár. Szikvlzgyár-berendczések. 

P rospektus ingyen  és b é rn icn tve .

P
in c e g a z d á s z a t i  cikkek leg­
olcsóbb bevásárlási fo rrá s a  

=  és legnagyobb ra k tá ra  =

WATTERICH A.
BUDAPEST, V II., Dohány-u. 5.

B etz Ján os
müesztergályos, dákó- és 
billiárdgolyo készitő, ká­
véházi eszközök rak tára  

és javítóműhelye

B U D A P E S T ,
VII,, Akáczfa - u. 52.

T E L E F O N  81 3 0 .

p i f  :=Sq '

Eladó szálloda
BaEatonfüreden,

könnyű fizetési feltételek  mellett. Legszebb, köz­

ponti fekvés, 1 2 0  szoba . —  Teljes berendezéssel. 

K é t  é v  m ú lv a  B a la to n fü re d  v a s ú t i  á llo m á s  lesz.

B ővebbet szívességből

Várady Bélánál Budapest, IV,, Kis hid-utcza 9.
T  i r

Magyarádi bor.
A szállítást 50 litertől felfelé az Ujszentannai állomásra szállítva, 
utánvéttel eszközlöm. Hordókat 30 napon belül franco visszaveszek. 

Árjegyzék ingyen. — Tisztelettel

IFJ. ADELMANN FERENCZ =  szőlőbirtokos =  
Uj-Szent-Anna draihn.

Eladó vendéglő.
Budapesten egy jó forgalmú 
fürdő-vendéglő teljes beren­
dezéssel, elutazás miatt szabad­
kézből eladó. — Bővebbet e 

lap kiadóhivatalában.

Vendéglősök és utazók 
figyelmébe.

Vendéglősök, kávésok és 
utazók részére nagy nád- 
fonatu két-részes kosár jutá­
nyosán eladó. Budapest, VII., 
Szentkirályi-u. 3. sz., III. 22.
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Pa l ii6y a y J .é s Fia i
b o r n a g y te r m e lő k  és u d v a r i  s z á l l í t ó k

■ N E M E S  F A J B O R A
ltklCY JÓZtt.Tf

1 ----------------------- íCEO SEC
TALISNIAN

TÖRLEY JÓZS. ÉS T § *

P R 0M 0N T0R
(BUDAPEST).

!r
ÖRAHOFONOK.
(beszé lőgépek) 6 f i l lé r  bedobásra 
--------------=  berendezve. =

V e n d é g lő s ö k n e k  
ig e n  a l k a l m a s .

Részletfizetésre kaphatók kizárólag:

Szénási és Kardos czégnél
Budapest, V II., R ákócz i-ú t 8 6 ,v.

£

■SS- Lemezek, mindkét oldalon játszhatók, minden gramo­
fonra alkalmasak. Kérje nagy képes árjegyzékünket.

B O R  H E G Y I  F.
palaczkozott bor, pezsgő, likőr, 
cognac, rum é j  tea főraktára 

BUDAPEST, ö ize lla -té r L  ss. (Maas-palota). 
Ajánlja a legjobb franczia é j  magyar pezsgő* 
két, cognacot é$ likőröket gyári árakon.
B elfö ld i b o ra it  az első hírneves b o rte rm e lő k tő l 

a leg ju tányosabb  áron szolgáltatja .
Vidéki megrendelések gyorsan is  pontosan teljestttetaefc.

4

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

Az

„E rdély i P in cze -E g y le t“
császári és királyi udvari szállítók

-r-r KOLOZ5VHROTT.
Sürgönyczim: B o rte rm e lő k  s z ö v e tk e z e te  Kolozsvár. 
Ajánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszer­
zett és minden kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisz­

tán kezelt és kitűnő minőségű
feh ér- és veres-, aszta li-, pecsenye-, csemege- és 

= = = = = = =  gyógyborait. ........

Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

Pedálos czimbalmok
kiiiinő hanggal, erős szerkezettel, jótállással részletfizetésre is kapható.
Magántanulásra legalkalmasabb Kuliffay czimbalom-iskola I. rész 7 kor., 
II. rész 8 korona. Hegedű, fuvola, tárogató, grammophon, fonográf, 
zongora, harmóniám, harmonika, okarina
és verklik, zenélő automaták. — Különféle 
olasz, német és sajátkészitésü húrok 

kaphatók.
R égi h a n g s z e re k  b e cs e ré lte tn e k .

Mindennemű javítások elfogadtatnak.
Képes árjegyzék Ingyen.

H orváth  R íván  m n h a n g sz e r é sz , J ó z s e f  fő -  n y i i t t i u  m ia u  herczeg udyarl szá,|(tója 

B u d a p est, VII., E r z sé b e t-k ő r u t  é s  K e r e p e s t-u t  16. s z .
Gyár Budapest, I., Kelenföld (s a já t ház).

Legújabb találmányi Legújabb találmány!

Jzabadalm. jégszekrény és pináé
A jégszekrény csupán fából. Csak a viz felfogására van egy bádog- 
tálcza alkalmazva, nem izzad, 7O°/o jégmegtakaritás érhető el. Mészáros, 
hentes, vendéglői, tejcsarnok, úgyszintén házi használatnál nélkülöz­

hetetlen. A jégpinczék sokkal 
jobbak és olcsóbbak az előbbiek­
nél. Előnyük: a jcg úgy tartja 
magát, hogy egész idényben legfel­
jebb 25% apadás állhat be. Kívá­
natra nagyobb hús és sörhütö- 
kamarákat megrendelés után 
készítek. Árjegyzékkel és költ­
ségvetéssel szolgál a feltalálója: 
B Ü C S R N Y E C Z  JÓ Z S E F  

B u dapest, VI., P o d m a n lc z k y -u tc a  27 . 
Teréz • körút sarok (a Nyugati 

pályaudvar közelében.

A la p it ta to t t  1834-ben.

Andrényi Kálmán utódai
------ - A r a d o n .  =■-• -....

ajánlják nagyobbrészt saját termésű, nagy gonddal ápo lt b o ra ik a t 
A v é m o s p é r c s i  saját tu la jdon t képező 200 holdas szőlőtelep, 
továbbá a v a d k e r t i  és g y o r o k i  családi törzssző lők összter­
mése évente 4200— 5000 h e k to lite rt tesz k i, m elynek tek in té lyes 
része nagyban m in t szőlő avagy must és m in t u j-b o r a termelés 
helyén napi árban é rtékes ítte tik . E lism ert tény, hogy a sző lő fü r­
tö k  állapota m ily  nagy befolyással van as abból nye rt b o r ké­
sőbbi fe jlődésére.

V e n d é g lő s ö k  ő s  s z á l lo d á s o k n a k  a lka lom  ny ílik  
szőlőte lepeinken a legérettebb, legegészségesebb szőlőt kivá lasz­
tan i s a sajto lást azonnal megkezdeni. Jó l fe lsze re lt p rés­
házainkban naponta 200 h e k to lite r m ust szűrhető. Szőlőtelepeinken 
tek in té lyes  ta rta lék  pinezék b vannak.

Aradi pinezénk bőségesen el van látva a legolcsóbb borok­
tól kezdve a legritkább, legnemesebb borfajokkal in.
Borminták, árjegyzék ingyen. Elfinyárnjánlatok pontafordnltával küldetnek
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Balatonmelléki bor.
Palaznoki pinezémbe a következő borok vannak készletbe:

1606. évi olasz rizlíng 90 hl., készlet á 27 frt.
1906. „ vegyes fehér n o »» .. a 26 »
1905. „ „ 1) 100 »» .. a 30
1905. „ olasz rizlíng 80 „ á 32 >»
1904. „ 100 ii á 36
1904. „ vegyes fehér 30 ,> a 33 »»

és még itt fel nem sorolt több finom pecsenye borok.
A venni szándékozók szives megkeresését kérem

dr. László Mihály országgy. képviselő urnák 
Budapest, Hold-utcza 19. szám.

RpfílPHl“ törvényesen védett 
„nClUl 111 vas.  és rézbutorgyár

Herzka Halász és Berger
Budapest

V., L ipót-körut 8-10. sz.

Expor külföldre :: Költségvetés, 
=■ képes árjegyzék ingyen. =

Specialisták:
szállodai modern 
rézbutorok  

szabad, ágybetétek  

kávéházi aszta lok  

nyári te rrasse -b u to r  

berendezésben.

Hirdetmény.
A hátszegi ev. ref. egyházközség elöljárósága köz­

hírré teszi, hogy Hátszegen, a bánáti útban levő

„  HÍDHOZ" czimzett vendéglői helyiségeit,
melléképületeit és telkét folyó évi julius hó 6-án d. e. 10 órakor
a vendéglő nagytermében megtartandó nyilvános árveré­
sen jövő 1908. január l-töl kezdődőleg 3, esetleg több évre 
a legtöbbet Ígérőnek bérhe adja.

Feltételek a lelkészi hivatalnál előre is megtekint­
hetők.

Az árverés kezdetéig 500 kor. bánatpénzt tartalmazó 
zárt ajánlatok is elfogadtatnak.

Hátszeg, 1907. évi május hó 20-án.
A hátszegi ev. ref. egyházközség 

elöljárósága.

ELSŐ MAGYAR FAÁRUGYÁR BUDAPEST
G yár: TOGL GÉZA Üzlet és iroda:

V., Berzenczey-u. 44. TELEFON 534. V., Váczi-körut 66. sz.
Ajánlja saját készitményli kerti bútorait, valamint a faáru szakmába vágó 
összes czikkeit jó és szolid kivitelben a legjutányosabb árak mellett :

Összecsukható kerti szék, gőzölt keményfából . K 2.60 
„ „ „ gözöletlen fából I. . „ 2.20
„ » »> II 2

Kerti asztal 110 cm. bosszú 80 cm. széles lappal ” 8 -  
„ „ gömbölyű 100 cm. átméred „ ” g

Tekepálya-bábok, gyertyánfából :
1 játszma (9 drb) 4—7 cm. vastag, 36 cm. magas „ 3.40

Lignum Sanctum golyók :

I

John-fé le  te líte tt  gőzűm osógép, m e llye l a 
m eg taka rítás  idő, pénz és anyagban 75°/o

/
Á rje g y zé k  ingyen  

és bérm entve.

Teljes konyhrberendezések 
M O SÓ KONYHH BERENDEZÉSEK 

KÉZ- É$ ERŐHHJTASRH, PINCZE 

G flZDRSAG I GÉPEK ÉS ESZKÖ­

ZÖ K NRGY R BKTARB JU TÁ ­

NYOS Arakon

G E IT T N E R  ÉS R A U SC H  czégnél
BUDAPEST, VI., flriDRR55Y-UT 8. $ZRM

Tors és Ormai
Központi fűtések, szellőztetesek, 
vízvezetékek, csatornázások, szi-
::: valtyuiinívek berendezése ::: 

*
BUDAPEST Vili, Szilágyi-u. 3. 
KOLOZSVÁR Jókai-utcza 12.

Telefon 71-96. Teleton 71-96.

E F

T o k a j h e g y a lja i  
b o re la d á s .

« .«±2LáPOSp?,t,aki F o g y a s z tá s i  és É r t é k e s í t ő
s z ö v e t k e z e t  helyszűke miatt mélyen leszállított áron, 
kezelt valódT61̂ " 76 b°Csátja áruba azokat a tisztár>

to k a i h e g y a lja i b o ra it,
melyekből ezidőszerint nagyobb készlettel rendelkezik:
L B? m T ,laSZÍ 19°?' évi aSztali b0l > edd'g hektoliterje

IUU korona, most egy gönczi hordóval (kb. 135 liter) 
ugyanannyi ; '

2- Bodrogolaszi, sárospataki, tolcsvai 1902. évi pecsenye 
bor, eddig hektoliterje 120 korona, most egy gönczi 
hordóval ugyanannyi;

3. Tolcsvai 1902. évi szomorodni bor, eddig hektoliterje 
200 korona, most a gönczi hordóval ugyanannyi.
Külön kedvezményképen ezekből az árakból is el­

engedtetik 5% azoknak, akik legalább öt hordóval vesznek 
10% azoknak, akik legalább tíz bordóval vesznek és 20% 
azoknak, akik legalább húsz hordóval vesznek.

Most, amikor általánosan emelkednek a borárak, 
különösen ajánljuk figyelembe ezeket a páratlanul jutányos 
áru, teljesen megért finom borokat, melyeknek azonban
ez az alkalmi ára legfeljebb julius végéig tart.

A „Sárospataki Fogyasztási és Értékesítő Szövetkezet1*
Sárospatakon.

---------------------

k
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R la p itta to tt

1825.

R la p itta to tt

1825.

HUBERT J. E. POZSONY.
Csász. és kir. udvari szállító.

Különlegességi
jegy:

Különlegességi
jegy:

„GENTRY C L U B ”
a budapesti országos kaszinó pezsgője.

’ HIRMANN FERENCZ 4
rézAru-gy&ro

Budapest, VIL Csányl-utcza 9. sz.
Részit gőz-, vta- és légazeszvezetékhez szük­
séges rázárukat Bor- éa sör-azivattyukat, aőr- 
UmérS-készOlékeket légnyomással, valamint 
mindennemű rézoaapokat, fémfeliratl táblákat 
éa rézsulyokaL — Alapittatott 1880-ban. —
Az 1898. ezredéves orsz. kiállításon az 

állami ezüst-éremmel kitüntetve.
------------- T E i c z n u  oo na ......  ■.

W alter Bernát szállodája
B onyhádon.

Egész újonnan átalakítva, te ljesen  újonnan 
berendezve, viliamvilágitással és rézbutorok- 

kai ellátva.

A  t is z te l t  u ta z ó  u ra k n a k  eng e d m é n y .

W a lte r  B ernát, C zucker Sándor,
tulajdonos. üzletvezető.

D ia d a l  S e c
(franczia módszer szerint)

EB ER H A R D T A N T A L
pezsgőgyárából, Budafok.

Telefon: Budafok 30.

) © © © © © ©

Gróf Esterházy Ferencz f j
u r a d a lm i  p e z s g ő g y á r a

— =  TATA. ==—  
--------------------------9

lakodalmas
(SEC)

Á L D O M Á S
(D E M I SEC)

B I L L I K O M
(E X T R á DRT)

IPinczérek figyelmébe!
Fő- és fizetőpinczérek, kiknek oldal-zsebtárcza (papirospénz) 
vagy pinczórtáska (apró- és ezüstpénz számára) van szük­
ségük, a melynek feneke nincs többé külön beillesztve, 
hanem a felsőrész az aljával egy darabból készült — a 

legjutányosabb árak mellett szerezhetik be.
' R rak  3 .5 0 - tő l 5  fr tig . — —— —

MOLNÁR VILMOS keztyii- és sérvkötőgyárosnál
Budapest, V II., K áro ly-köru t 2 8 . sz. (Közp. városh.)
Gummi- és halhólyag-különlegességek tuczatonként 2, 3, 
4, 5 és 6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú 
görcsér, gummiharisnyák, sérvkötők, szuszpenzóriumok és 

a legkülönfélébb betegápolási czikkekben.

Bérbeadó szálloda. |
Orosházán a 25 év óta fennálló, jóhirnevü

„Magyar Király41 szálloda j
folyó évi október 1-től ?

haszonbérbe kiadó.
Bővebb felvilágosítás nyerhető:

Orosházán, Kovaltsik József ^'ajdonosnái
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ganÜAOHe'ftVt." FŐM w Á i JLATwéPfe

CSIllACHlOYI IORRAs VIZf 
MIK K'MIAI VIZSGALAT*

rid K I 0ni56« 
und NiCI 0 0258 
(.■I Na So. 0 1509 
t> Na(Hl'o.)0 0118 
■ CüfHCu 0 110? 

MílHCo ) 0 7(02 
FcfHCo ) 0 0222 
. S.O 0 0176

a Ctlllaghepyi Fo 
Than Károly tanár 
uerint olyan t<s 
lok'nlondo. melytí 
lovo ana összegé o 
koienszám 0 8 gru 
Budapest, 1906 Jui

J CSUUCIIECtl TOHBAS KRISTÁLYTISZTA TERMÉSZETES FORRÁSVÍZ. MELY SZÉNSAVVAL TELITTETIK.

CSILLAGHEGYI FORRÁSVÍZ
SZÉNSAVVAL TELÍTETT KRISTÁLY TISZTA ÜDÍTŐ ITAL

A CSILLAOHEOVI FORRÁS VIZÉT 
a helyi Itgkjfrl csapadékoktól 
és a talaj Fellilnörél Hármaid 
besilvárjátoktól mentei' ás­
ván,viinek tekintem.

Budjpolt, 1906 )unlu»'9-én. 
vr. KOSUTANY TAMAS 

j i  őrsi.kémiai Intézet igazgatója

Kiliino aeitali é l’ bOryll, 6v- 
sier Fertőn betegségeknél. 
Utálatoknál kedvelt frlselto 
ital. ttvágyiavarokriál nálkü- 
löihetotlen. Mindenütt kapható.

KÖZPONTI IRODA : BUDAPEST, 
III., LUltAca-UTCZA 3.

■ ' - -  is- •
S  TELEFON 79 78

„SZANDRIK"
magyar ezüst- és fém árugyár 

részvénytársaság.
:: Központi főraktár ::

BUDAPEST, IV., VÁROSHÁZ-TÉR 2.
:: Gyár: ALSÓHÁMOR Barsmegye. ::
D etail-raktár: BUDAPEST, IV., Váczi-utcza 10. 

TELEFON: 17—70.
Saját gyártmányú ezüst-, cliina-ezüst alpacca- és pakfortg-
áruk. Kávéházi, vendéglői és szállodai berendezési czik-
kek. Evőeszközök és diszmű-áruk nagy választékban.

A Budapesti légszeszgyárak
felszerelési irodái 

IV . k é r .,  A r a n y k é z - u tc z a  6 . s z á m  
V II . k é r . ,  E r z s é b e t - k ö r u t  19. s z á m

állandóan raktáron tartanak mindennemű légszesz- és villam- 
világitáshoz szolgáló legszebb kivitelű csillárokat és kan­
dallókat, legújabb szerkezetű légszesz-tüzhelyeket és légszesz 
fürdőkályhákat, légszeszfőző-, sütő- és vasalókészülékeket, 
valamint ipari czélokra szolgáló forrasztó-készülékeket. 

B U N S E N - f é l e  l á n g z ó k a t  s tb .  s tb .

W  Légszeszberendezések a legmérsékeltebb árak 
mellett eszközöltetnek.

Dr. Ángyán, dr. Elischer, dr. Herczel, dr . Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer és 
dr. Liebermann egyetemi tanár urak által ajánlott

d u p la  m a l á t a s ö r  S zent István védjegygyei 
a k ő b á n y a i  p o lg á r i  s e r f ö z ő  r —f .  k é s z í t m é n y e  

a  s ö r i p a r  e g y ik  l e g je le n t ő s e b b  v ív m á n y a .
Ezen rendkívül kellemes izii üditő ital egyszersmind kitűnő szer álmatlan­
ság, idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, ajánlható továbbá vér­
szegényeknek és lábbadozó betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen, 
végre igen fontos szoptató nőknél. — Kapható Budapesten minden fűszer- és csemege 
üzletben. A vidékre a serfőzde maga szállítja. — Budapesti árak : a fogyasztási 
adóval együtt egy nagy palaczk (palaczkokon kívül) 40 fillér, egy kis 

palaczk 32 fillér.

Cs. és kir. udvari

DREHER ANTAL
B udapest 

Városi Iroda: Vili., József-utcza 36.

és kam arai szállító.

S E R F Ő Z D É J E
K őbányán .
S a já t  p a la o z k -tö lté s .

A ján lja kitűnő minőségű ászok-, király-, mároziusl-, kiviteli márcziusi-, koroná­
ik  la  pilseni), maláta-, bajor-, dupla mároziusl- is  bak-sörét, 

Hhibgenlg: d u p la  m a lá ta  kisör kfttnákaa. Nifjakk sámMijisógét zaját jégkocsijaiban h í IIiL

KERTÉSZ TODOR MÜIPARÁRU RAKTÁRA
BUDAPEST, IV. KÉR, KRISTÓF-TÉR.

Kugli-Bábuk száraz gyertyánfaból, készítve 
36—38 cm. magasságú, szoká­
sos vastagságban egy készlet frt. 2 .10,2 .50

Legújabb .amerikai rendszerű

sörhütö és kimérő szekrények
( b o r  é s  á s v á n y v íz  h ű té s é r e  is )

melylyel egy vagy több hordó sör 5—10 kg. jéggel az 
utolsó csöppig jéghidegen és kristálytisztán mérhető ki. 

Különleges berendezések :

p i ls e n i  és b a j o r  sörök kimérésére 
Söröshordók a pinczében is elhelyezhetők,.
L e v e g ő n y o m á s s a l  Levegöszivattyu légkazánnal 
és vezetékkel, friss  levegő részére levegöszürövel. 

BW - Kívánatra „Amerikai" viz- és folyékony szénsav- 
nyomású berendezéseket is szállítunk. " W  

Árjegyzékkel bérmentve szolgálunk.
H a z s lin s z k y  gyógyszerész és Társai

szénsavgyár,
szab. szifon-szikvizgép, amerikai sör-, borhütö és kimérö-készülékek gyára 

B U D A P E S T , V II., V E R S E N Y -U T C Z A  12. K eleti p á ly a u d v a r  m e lle tt .

Lignum Sanctum kuglizó golyók
10 10’/a 11 !!■/« 12 12‘/« 13 13‘/>___________  _  14 14' ■ 15

fr t —.85 —.95 1.15 1.30 1.65 1.90 2.05 2.20 2.35 2.60 2 85 3.10 3.45

Kugligolyók
száraz, g ye r ty á n fá b ó l n ag y ­
sága s z e rin t 75, Hí) és 85 k r. 

K ug liz ó b a  a lk a lm a s  nagy 
p léhperse ly  la k a tra  1 fo r in t.

O r o s z  k u g l iz ó
egész sz íik  udva ro n  fe lá ll ít ­
ható , egy kész le t 9 d rb  báb, 
1 d rb  g o lyó  sza bá lyo zha tó  
e rős z s in ó r és csiga s ró ffa l 
a g o lyó  nagysága sz e rin t 
4.60, I) frt. K u g liz ó b a  nagy 
lámpa p e tró le u m u l 6  fo r in t.  
K erti g yo r ty a ta r tó  szél e llen, 
iiv e g b o ritó v a l 1 fo r in t.  K e rti 
lámpa p e tró le u m ra  2.50 frt. 
Lampion ke rte k  k iv á lig itá s á ra  

és fe ldíszítésére  15, ?(), 30, 80 k r. Magnosium fák lya  30 p crcz ig  m eglepő v ilá g ossá g o t ad, 
1.40 fr t .  AbroszmegorÖsitÖ szél e llen. 1ÍX) d rb  5 frt. Dugaszhuzó 20, 40, 60 k r. Dugókfemelő 
készülék fa lra  vagy a jtó ra  fe le rős íthe tő  2.50 fr t .  K éz i dugaszo ló  ka lapácscsal ÍM) k r. Hydrau likus 
hordó szöd8zelcp, c a ap ra ü tö tt bor, sö r, p á lin k a , borszesz stb. egyéb szeszes ita l m eg- 
savanyosodása e llen, 1 fr t .  Üvegmosó kofe 85 k r. Am erika i húsvágó 3.50, G fr t .  Mandula-, d ió-, 
zsemlye stb. reszelő 1.80 frt. B ors-ö rlé  40 kr. Habvorö fé llite res  80 kr., e gy - lite res  1,20, k é t­
lite re s  2 fr t .  A m erika i fa g y la lt gép, erős kem ényfa , jé g ta rtó  vederre l és fo rg a th a tó  vasszerke ­
z e tte l 1 -litc res  6.50, 2 -lite re s  7.50. 3 -lite re s  9. , 4 -lite re s  10 50 frt. Ike rfa g y la ltgó p , egyszerre  
ké tfé le  fa g y la lt készítésére 2 -lite re s  1 0 . - ,  3 - lite re s  12.50, 4 - lite rc s  15.— , 6-11 teres 20. , 8 -lite re s  
25. frt. V ásárhe ly l-fé lo  legkitűnőbb va jköpü lö  gép 5 -lite re s  8.50, 1 0-lite rcs  15 fr t .  K ós tisz titó  
készülék 50 k r. E gy  adag  k ó s tis z titó  p o r 50 k r. UJságtartó m inden  nagyságban 50 kr. I 'ra n c z ia  
d ákó bö r keverve, 100 darab  1.60 frt. Dom lno-já tók 90 k r .- tó l 2.20 fr t ig . Kávéházi d om inó , 
átszegezett 6—9 fr t .  Rouietto já té k  2 .5 0 -1 8  fr t ig . T iv o li tá rsas já ték  a vendégek részére l(K) 
cm. 6.40, 130 cm. 12 frt. P inozórtáska d erékra  csa to lha tó , sza rva sbő rb ő l egyes 1.20, két 
o sz tá ly lya l 1.80, három  o sz tá ly lya l 3.50 fr t .  S z iva r- és o z ig a re tta -ta rtó  szekrény p inczé rckn e k , 
e lzárha tó  4 o s z tá ly ly a l 3.2(1, fi o s z tá ly lya l 4 Ir t .  Papír tányé rok  n yá ri m u la ts á g o k - és k irá n ­
du lá so kho z l(X) d rb  (XI k r . - tó l 1.25 f i i ig .  Papír sza lvéta  100 d rb  5 0 - 8 0  k r. Sonkaprés 5  Irt, 
m á rvá ny lap p a l 7 f r t .  Konyhamérlep 3.50 fr t .  G y o rs fo rra ló  70 k r. Sörm oleg ltö  készülék 85 kr., 

B o r va gy  más szeszes ita lo k h o z  s z iv a tty ú  1.80 frf.

ú tin . cm. g  g ‘ /“

E l l e n ő r z ő
l-es sárgarézből 100 drb frt —.90 II
5-ös vörösrézből ................ 1.20

10-es nikkelből „ „ „ 1.40 I

b A r  c  z  A k  i
20-as sárgarézből 100 drb frt 2.20 

150-es vörösrézből „ „ ., 4.— 
100-as sárgarézből „ „ „ 5.—

Képes árjegyzék k íván a tra  bérm entve küldetik.
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s

áj Haverland Tivadar, Bátorkesz

g  m észárszék- és hen tesüzlette l egybekötve, jó- g  
0  forgalm ú helyen, előnyös feltételek  m ellett, vissza- ©  

©  vonulás m iatt, azonnal ffliv bérbeadandó . ©
©  
©

::: ©(E sztergom m egye.)

© © © © © © ©  © © ©©©(FD©©©
©

M agyarádi borok eladása.
190Í. évi tiszta magyarádi fehérborból 280 hekto­

liter, 1906. évi r iz l in g ,  b a k a t o r  és v ö rö s b o r  

50— 80 hek to lite r és kisüstön főzött törkö ly és 

:::: seprő-pálinka eladó. ::::

POPESCU JÁNOS községi jegyzőnél Magyarádon

■9B

0 V

?A világhírű franczia

DELBECK & Comp.
reimsi peszgőbor-gyár é5 a müncheni Hofbráu

m a g y a ro rs z á g i fő le r a k a ta

V álogatott fűszeráruk, min­

dennem ű bel- és külföldi cse-

m egék, m agyar és franczia 

pezsgőborok, rum  és tea, 

liqueurök, sajt, vaj, kassai, 

prágai sonka, felvágottak , 

gyüm ölcsök stb. stb. rak tára .

B rázay  K álm ánnál
Ga»«

M u z e u m -k ö ru t 23 . 5
M ulács F e ren cz , cz im festő

Budapest, Baross-utcza 118. sz.
------------------------------------ Al.plttatott 1889. ----------------------------------

Elvállal mindennemű üveg-, vászon-, fa- 
és bádog-czlm táblák festését ízléses k iv ite l­

ben jutányos árak mellett.

N a im a n  TÁycof hentes-mester Budapesti 
lld j llld ll  ÜUZöCl Vili., Német-utcza 21. sz. 
Szállít vendéglősök, kávésok, korcsmárosok 
stb. részére a legjobb minőségű virstliket, 
kolbászokat napi árakon. — Megrendelé­

sek pontosan teljesittetnek.

Boreladás Ecséden.
Eladó kitűnő minőségű fehér 
és vékony siller asztali bor 
K Ö N Y V E S  Á R P Á D  e csé d í 

s z ő l ő b i r t o k o s  p in c z ó jó b ő l.  
Készlet 9 0 0  hektó. — Á ra : 
4 0 — 5 2  kor. hektoliterenként.

$l>VWMZ

Első magyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi iroda : Kőbánya 

Telefon szám: 52—60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6. 
Telefon szám : 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya.
Telefon szám: 56—58.

UIUIS FRANCOISaCf

Transylvania Sec
kouis Francois & Comp.
császári és kir. udvari szállítók, £  Fülöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ö Fensége szá llító i.

* * » » » » » * » » » » »  BUDAFOK.

Főraktár :

B O R H E G Y I F E R E N C Z
Budapest, V. kér., Gizella-tér I. szám.

Sürgönyczim:
FRANCOIS BUDAFOK.

— -  12 e ls ő r e n d ű  k i t ü n t e t é s .  =

Védjegy.

i H : H o rs  C o n c o u rs .1

Vezérképviselőség:

R U D A  és B L O C H M A N N
Budapest, V., Akadémia-utcza 16. szám.

Telefon:

BUDAFOK 15. S Z Á M .
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MIKLÓSFALU KÖZSÉG ELÖLJÁRÓSÁGÁTÓL.

692,1907. szám.

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .
Miklósfalu közság elöljárósága ezennel közhírré teszi, 

hogy a község tulajdonát képező 40. számú

nagy korcsm aház
melléképületekkel együtt Miklósfalu (Mosonm.) községházánál 

1907. évi junius 24-én, délelőtt 9 órakor
megtartandó nyilvános árverésen 1908. évi január 1-től 1913. 
évi deczember 31-ikig terjedő egymásutáni 6 évre a leg­
többet ígérőnek bérbe adatni fog.

Ezen korcsmaépület, melynek homlokzata emeletes, a 
község központján a Fő-utczában áll, 126 □-öl területtel bir 
és benne a következő helyiségek foglaltatnak u. m. a föld­
szinten egy nagy és egy kis vendégszoba kellő bútorzattal, 
egy konyha, egy nagy terem, egy kisebb ebédlő, egy mészár­
szék, egy fakamra, egy mosókonyha két istálló, két pincze, 
két jégverem, egy kocsi szin; az emeleten egy nagy terem 
és négy lakószobából.

K ik iá ltási ár 1000 k oron a .
Árveresni szándékozók tartoznak életkorukat polgári 

és vagyoni állásukat tanúsító községi és erkölcsi bizonyít- j 
ványuk előmutatása mellett 400 korona bánatpénzt letenni, 
mely a bérlőnél az utolsó év utolsó részletébe fog beszá­
míttatni.

Az árverési feltételek Miklósfalu községházánál a hiva­
talos órák alatt betekinthetők.

Miklósfalu, 1907. évi május 23-án.
Fazekas Lajos s. k. Tall Lőrincz s. k.

jegyző biró.

L ip p a  k ö z s é g  e lö l j á r ó s á g á tó l .

1811/1907. kigsz.

Hirdetmény.
L i p p a  k ö z s é g  tu la jd o n á t k é p e z ő

L _U„ M a g y a r  K irá ly
c z im ü  s z á l lo d a  1907. évi j u l i u s  h ó  1 -tő l 1910. 
évi deczem ber hó 31-ig terjedő idő tartam ra a folyó 
é v i j u n iu s  h ó  1 0 -é n  d . e. 9  ó r a k o r  Lippa 
községházánál árverés utján

b é r b e  f o g  a d a t n i . I

A z  é v i b é r  k ik iá l t á s i  á r a  3 0 0 0  k o r o n a ,  
a z o n b a n  a  k ik iá l t á s i  á r o n  a lu l  is  b é r b e  
a d a t ik .

A kikiáltási ár 1 0 % -a  a z  á r v e r é s  m e g k e z ­
d é s e  e l ő t t  az árverelni szándékozók által bánat­
pénzül leteendő.

Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt 
az érdeklődők által, L ip p a  k ö z s é g  j e g y z ő i  h iv a ­
t a l á n á l  be tek in thetők .

L ip p a , 1907. május hó 24-én.

S z á v i t s  G y ö r g y  s. k.
jegyző.

M in d l J ó z s e f  s. k. 
biró

K ő r ö s b á n y a  n a g y k ö z s é g  E l ö l j á r ó s á g á t ó l .

Á r v e r é s i h ird e tm é n y .
K örösbán ya nagyközség elöljárósága a községi képv iselő testü letnek  6. és 7/907. közgy. számú u tasí­

tásához képest folyó évi jun ius hó 15-én d. e. 8 órától kezdve a községi jegyző hivatalos hely iségében  ta r ­
tandó nyilvános árverésen, a következőket adja haszo n b érb e .

Folyó
szám A bérlet tá rgya

A bérlet 
kezdetének 

ideje

A bérlet 
lejáratának 

ideje

Évi bér 
mint

kikiáltási ár Jeg y ze t

kor. fill.

1. A községi nagyvendéglő
melyhez tartozik egy külön „Depó" magánlakással, egy 
nagy üzlethelyiség, rak tár és magánlakással és három 
kisebb üzlethelyiség

1908. jan. 1. 1910. dec.31 . 4000 —

2. „M átka" utszéli korcsm a 1908. jan. 1. 1910. dec.31 . (iOO —

3. ,,G yelnicze“ nevű bérház 1908. jan. 1- 1910. dec.31 . 100 —

4. 10. szám ú lakóház 1908. jan. 1. 1910. dec.31 . 320 —

5. 83. számú lakóház 1908. jan, 1. 1910. dec.31 . 300 —

6. A piaczi helypénz szedési jog 19C8. jan. 1. 1910. dec.31 . 1600

M e g jeg yzé s: Az árverés szóbeli, de kellő bánatpénzzel ellátott írásbeli zárt ajánlatok is az á rverés m egkez­
dése előtt m inden haszonbéresitendő tárgy ra  külön-külön elfogadtatnak. — Bánatpénzül árverelők  kötelesek a 
k ik iá ltás i á r összegnek negyedrészét letenni, mely bánatpénz a bérlettől való elállás esetén  a községnek m arad.

A haszonbéri feltételek  a jegyzői irodában a hivatalos órák alatt m egtekinthetők.
Kőrösbányán, 1907. évi m ájus hó 15-én.

A kö zség i e lö ljá ró s á g .
K is s  J ó z s e f ,  községi biró. M a jo r  G yu la , községi jegyző.

„Uránia" könyvnyomda Budapest, VII., Kottenbiller-utcza 19.




